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Cuvânt înainte

هِ  هِ لَّلَّ سْمِ ٱللَّ بِ يمِمِ حِ رَّرَّ مَـٰنِنِ ٱل  حْ رَّرَّ ٱل
În numele lui Allah, Cel Milostiv, Cel Îndurător.

Laudă lui Allah! Îl lăudăm, Îi cerem ajutor și iertare și căutăm 
adăpost la Allah de răul sufletelor noastre și de faptele noastre 
rele. Pe cel pe care Allah îl călăuzește nimeni nu-l poate rătăci, iar 
pe cel pe care El îl lasă să rătăcească nimeni nu-l poate călăuzi. 
Mărturisesc că nu există nicio divinitate demnă de adorare în 
afară de Allah, Unicul, fără asociat, și mărturisesc că Muḥammad 
este robul și Trimisul Său. Allah să trimită rugăciuni, pace și 
binecuvântare asupra lui, asupra familiei și companionilor săi și 
asupra celor care îi urmează calea și călăuzirea până în Ziua 
Judecății.

Fiindcă este important să se lămurească poziția familiei 
Profetului صلى الله عليه وسلم în ochii companionilor și ai celor care îi urmează cu 
bună împlinire, acum șaisprezece ani am ținut o prelegere despre 
aceasta în sala de conferințe a Universității Islamice din Medina. 
Pentru ca folosul să fie mai larg, am socotit potrivit să scriu o 
lucrare scurtă pe această temă, pe care am numit-o:

Virtuțile familiei Profetului și înalta ei poziție la Ahl al-Sunna 
wa-l-Jamāʿah

Ea cuprinde zece capitole:
Capitolul întâi: Cine sunt membrii familiei Profetului?
Capitolul al doilea: Pe scurt, credința Ahl al-Sunna wa-l-

Jamāʿah despre familia Profetului.
Capitolul al treilea: Virtuțile familiei Profetului în Nobilul 

Coran.
Capitolul al patrulea: Virtuțile familiei Profetului în Sunnah cea 

curată.
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Capitolul al cincilea: Înalta poziție a familiei Profetului la 
companioni și la cei care îi urmează cu bună împlinire.

Capitolul al șaselea: Laudele unor învățați pentru mai mulți 
companioni din familia Profetului.

Capitolul al șaptelea: Laudele unor învățați pentru mai multe 
femei dintre companionii din familia Profetului.

Capitolul al optulea: Laudele unor învățați pentru mai mulți 
urmași ai companionilor și pentru alții din familia Profetului.

Capitolul al nouălea: Comparație între credința Ahl al-Sunna și 
credința altora despre familia Profetului.

Capitolul al zecelea: Interdicția de a pretinde fără drept 
descendența din familia Profetului.

Autorul
1 rabīʿ al-thānī 1422 H.
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1 Cine sunt membrii 
familiei Profetului?

Opinia corectă despre cine sunt membrii familiei Profetului صلى الله عليه وسلم 
este că aceștia sunt cei cărora le este interzis să primească dania 
obligatorie: soțiile și urmașii săi și orice bărbat sau femeie 
musulmană din descendența lui ʿAbd al-Muṭṭalib. Aceștia sunt fiii 
lui Hāshim ibn ʿAbd Manāf. Ibn Ḥazm a spus în «Jamharat ansāb 
al-ʿArab» (p. 14): «Lui Hāshim ibn ʿAbd Manāf i s-a născut 
Shaybah, adică ʿAbd al-Muṭṭalib; în el se află linia principală și 
noblețea. Din Hāshim nu au rămas urmași decât prin ʿAbd 
al-Muṭṭalib.»

Pentru descendenții lui ʿAbd al-Muṭṭalib, a se vedea «Jamharat 
ansāb al-ʿArab», de Ibn Ḥazm (pp. 14–15), «al-Tabyīn fī ansāb 
al-Qurashiyyīn», de Ibn Qudāmah (p. 76), «Minhāj al-Sunnah», de 
Ibn Taymiyyah (7/304–305), și «Fatḥ al-Bārī», de Ibn Ḥajar (7/78–
79).
Faptul că descendenții unchilor săi paterni sunt incluși în familia 
sa este arătat de relatarea lui Muslim în «Ṣaḥīḥ» (1072), de la ʿAbd 
al-Muṭṭalib ibn Rabīʿah ibn al-Ḥārith ibn ʿAbd al-Muṭṭalib. El și 
al-Faḍl ibn ʿAbbās au mers la Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم, cerându-i să-i 
însărcineze cu strângerea daniei, pentru ca, din ceea ce ar primi, 
să se poată căsători. El صلى الله عليه وسلم le-a spus: 

«Dania nu se cuvine familiei lui Muḥammad; ea este ceea ce se 
curăță de la oameni.»

 Apoi a poruncit să fie căsătoriți și să li se dea darul de căsătorie 
din cincime.

Unii învățați, între care al-Shāfiʿī și Aḥmad, i-au alăturat pe 
Banū al-Muṭṭalib ibn ʿAbd Manāf celor din Banū Hāshim în 
privința interzicerii daniei, fiindcă împart cu ei dreptul la o 
cincime din cincime. Aceasta se întemeiază pe hadithul relatat de 
al-Bukhārī în «Ṣaḥīḥ» (3140), de la Jubayr ibn Muṭʿim, în care 
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VIRTUȚILE FAMILIEI PROFETULUI

Profetul صلى الله عليه وسلم le-a dat celor din Banū Hāshim și Banū al-Muṭṭalib, 
nu și fraților lor din Banū ʿAbd Shams și Nawfal, deoarece Banū 
Hāshim și Banū al-Muṭṭalib sunt una.
Includerea soțiilor sale — Allah să fie mulțumit de ele — în familia 
sa صلى الله عليه وسلم este arătată de cuvintele lui Allah, Atotputernicul și 
Mărețul:

مْنَ  قِ  لَىٰۖ  وَأَأَ و ةِ ٱلْأُأُ يَّيَّ لِ جَـٰهِ  جَ ٱلْ بَرُّرُّ تَ نَ  جْ بَرَّرَّ تَ لَا  تِكُنَّنَّ وَ يُو بُ فِى  رْنَ فِ قَ ﴿وَ

هُ  هُ لَّلَّ رِيدُ ٱللَّ يُ مَا   نَّنَّ  ۚ  إِإِ هُۥٓۥٓ لَ و هَ وَرَسُ هَ لَّلَّ طِعْنَ ٱللَّ ةَ وَأَأَ وٰ زَّزَّكَ تِينَ ٱل ءَا ةَ وَءَ لَوٰ  ٱلصَّصَّ

رًا  هِي تَطْ رَكُكُمْ  هِّ يُطَ  يْتِ وَ بَ لْ هْلَ ٱ سَ أَأَ رِّجْ يُذْهِبَ عَنكُمُ ٱل لِ

هَ  هَ لَّلَّ نَّنَّ ٱللَّ مَةِۚ  إِإِ حِكْكْ  هِ وَٱلْ هِ لَّلَّ يَـٰتِ ٱللَّ ءَا تِكُنَّنَّ مِنْ ءَ يُو بُ فِى  لَىٰ فِ تْ يُ مَا  رْنَ  كُ وَٱذْ

رًا﴾كَانَ  بِي لَطِيفًا خَ
Rămâneți în casele voastre și nu vă arătați podoabele asemenea 

arătării din vremea dintâi a neștiinței. Împliniți rugăciunea, dați 
dania și ascultați de Allah și de Trimisul Său. Allah voiește să 

îndepărteze de la voi necurăția, o, familie a Casei, și să vă 
curățească pe deplin. Și amintiți-vă ceea ce se recită în casele 

voastre din versetele lui Allah și din înțelepciune. Allah este Cel 
Binevoitor și Atoateștiutor.

Coran, 33:33-34
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Cine sunt membrii familiei Profetului?

Acest verset arată în mod sigur că ele sunt incluse, fiindcă 
versetele dinainte și de după el li se adresează lor. Nu contrazice 
aceasta relatarea din «Ṣaḥīḥ Muslim» (2424), de la ʿĀʾishah — 
Allah să fie mulțumit de ea —, care a spus: «Profetul صلى الله عليه وسلم a ieșit 
într-o dimineață purtând o mantie din păr negru, împodobită cu 
modele. A venit al-Ḥasan ibn ʿAlī și l-a cuprins în ea; apoi a venit 
al-Ḥusayn și a intrat alături de el; apoi a venit Fāṭimah și a 
cuprins-o în ea; apoi a venit ʿAlī și l-a cuprins în ea. Apoi a spus:

يْتِ  بَ لْ هْلَ ٱ سَ أَأَ رِّجْ يُذْهِبَ عَنكُمُ ٱل لِ هُ  هُ لَّلَّ رِيدُ ٱللَّ يُ مَا   نَّنَّ  ﴿إِإِ

رًا﴾ هِي تَطْ رَكُكُمْ  هِّ يُطَ  وَ
Allah voiește să îndepărteze de la voi necurăția, o, familie a Casei, și 

să vă curățească pe deplin.»
Coran, 33:33

Versetul arată includerea soțiilor, fiindcă lor li se adresează 
versetele; iar includerea lui ʿAlī, a Fāṭimei, a lui al-Ḥasan și a lui 
al-Ḥusayn — Allah să fie mulțumit de ei — este arătată de Sunnah, 
prin acest hadith. Faptul că Profetul صلى الله عليه وسلم i-a numit în mod aparte 
pe acești patru în hadith nu arată că familia sa este restrânsă la ei, 
excluzând celelalte rude, ci arată că ei se numără printre cele mai 
apropiate rude ale sale.

Relația dintre indicarea de către verset a includerii soțiilor 
Profetului صلى الله عليه وسلم în familia sa și indicarea de către hadithul anterior 
al ʿĀʾishei a includerii lui ʿAlī, a Fāṭimei, a lui al-Ḥasan și a lui 
al-Ḥusayn — Allah să fie mulțumit de ei — este asemănătoare cu 
relația dintre cuvintele lui Allah, Atotputernicul și Mărețul,

وَىٰ مِنْ  قْ تَّتَّ لَى ٱل عَ سِّسَ   جِدٌ أُأُ مَسْ  لَّلَّ يَوْمٍمٍ﴾﴿ لِ  وَّوَّ أَأَ
O moschee întemeiată pe evlavie încă din prima zi,

Coran, 9:108
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VIRTUȚILE FAMILIEI PROFETULUI

care arată că este vorba despre moscheea Qubāʾ, și Sunnah din 
hadithul relatat de Muslim în «Ṣaḥīḥ» (1398), care arată că 
moscheea întemeiată pe evlavie este moscheea sa صلى الله عليه وسلم. Șeicul 
Islamului Ibn Taymiyyah — Allah să aibă milă de el — a 
menționat această comparație în lucrarea «Faḍl ahl al-bayt 
wa-ḥuqūquhum» (pp. 20–21).

Soțiile sale صلى الله عليه وسلم sunt incluse în termenul «āl», familie, din 
cuvintele sale صلى الله عليه وسلم: «Dania nu este îngăduită pentru Muḥammad și 
nici pentru familia lui Muḥammad.» Aceasta este arătată și de 
faptul că ele primesc din cincime, precum și de relatarea lui Ibn 
Abī Shaybah în «Muṣannaf» (3/214), cu un lanț autentic, de la Ibn 
Abī Mulaykah: «Khālid ibn Saʿīd i-a trimis ʿĀʾishei o vacă din 
danie, iar ea a refuzat-o și a spus: Noi suntem familia lui 
Muḥammad صلى الله عليه وسلم și dania nu ne este îngăduită.»

Printre argumentele menționate de Ibn al-Qayyim în «Jalāʾ 
al-afhām» (pp. 331–333), în sprijinul celor care spun că soțiile 
sale صلى الله عليه وسلم sunt incluse în familia sa, se află cuvintele lui: «Aceștia au 
spus: Soțiile sunt incluse în familie, în special soțiile 
Profetului صلى الله عليه وسلم, prin asemănarea legăturii lor cu rudenia de sânge. 
Legătura lor cu Profetul صلى الله عليه وسلم nu încetează; ele le sunt interzise altor 
bărbați atât în timpul vieții lui, cât și după moartea lui, și sunt 
soțiile sale în această lume și în Viața de Apoi. Legătura lor cu 
Profetul صلى الله عليه وسلم ține, așadar, locul rudeniei de sânge. Profetul صلى الله عليه وسلم le-a 
menționat explicit în rugăciunile de binecuvântare. De aceea, 
opinia corectă, afirmată expres și de imamul Aḥmad — Allah să 
aibă milă de el —, este că dania le este interzisă, fiindcă ea este 
ceea ce se curăță de la oameni. Allah, Preaslăvitul, a ferit acea 
înaltă persoană și familia sa de tot ceea ce se curăță de la fiii lui 
Adam.

Cât de uimitor ar fi ca soțiile sale să fie incluse în cuvintele 
sale صلى الله عليه وسلم «O, Allah, fă ca hrana familiei lui Muḥammad să fie atât 
cât îi este de ajuns», în cuvintele sale la jertfă «O, Allah, aceasta 
este pentru Muḥammad și familia lui Muḥammad», în cuvintele 
ʿĀʾishei — Allah să fie mulțumit de ea — «Familia Trimisului lui 
Allah صلى الله عليه وسلم nu s-a săturat de pâine de grâu» și în cuvintele celui care 
se roagă «O, Allah, trimite binecuvântări asupra lui Muḥammad și 
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Cine sunt membrii familiei Profetului?

asupra familiei lui Muḥammad», dar să nu fie incluse în cuvintele 
«Dania nu este îngăduită pentru Muḥammad și nici pentru familia 
lui Muḥammad», deși aceasta este ceea ce se curăță de la oameni! 
Soțiile Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم sunt cu atât mai îndreptățite să fie 
ferite și ținute departe de ea.

Dacă se spune: Dacă dania le-ar fi fost interzisă, le-ar fi fost 
interzisă și celor eliberați de ele, așa cum, atunci când le-a fost 
interzisă celor din Banū Hāshim, le-a fost interzisă și celor 
eliberați de ei. Totuși, este confirmat în relatarea autentică faptul 
că Barīrah a primit carne din danie și a mâncat din ea, iar 
Profetul صلى الله عليه وسلم nu i-a interzis-o, deși ea fusese eliberată de ʿĀʾishah — 
Allah să fie mulțumit de ea.

Se răspunde: Aceasta este îndoiala celor care au îngăduit 
dania pentru soțiile Profetului صلى الله عليه وسلم.

Răspunsul este că interzicerea daniei pentru soțiile 
Profetului صلى الله عليه وسلم nu este una de sine stătătoare, ci urmează 
interzicerii ei pentru el صلى الله عليه وسلم. Altfel, dania le era îngăduită înainte 
de legătura lor cu el. În această interdicție, ele se află într-o 
situație derivată, iar interdicția pentru cel eliberat este derivată 
din cea a stăpânului său. Fiindcă interdicția pentru Banū Hāshim 
este de sine stătătoare, ea îi cuprinde și pe cei eliberați de ei. 
Fiindcă interdicția pentru soțiile Profetului صلى الله عليه وسلم este derivată, nu 
are puterea să îi cuprindă și pe cei eliberați de ele: ar fi o situație 
derivată din alta derivată.
Aceștia au mai spus: Allah Preaînaltul spune:

هَا  لَ عَفْ  ـٰ يُضَ نَةٍ  يِّ بَ  بِفَـٰحِشَةٍ مُّمُّ تِ مِنكُنَّنَّ  يَأْأْ بِبِىِّىِّ مَن  نَّنَّ ءَ ٱل نِسَآءَ يَـٰ ﴿

يْنِ﴾ عْفَ عَذَابُ ضِ لْ ٱ
O, soții ale Profetului, aceleia dintre voi care săvârșește o faptă 

rușinoasă vădită i se va îndoi pedeapsa,
Coran, 33:30
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VIRTUȚILE FAMILIEI PROFETULUI

apoi a citat versetele până la cuvintele Celui Preaînalt:

يَـٰتِ  ءَا تِكُنَّنَّ مِنْ ءَ يُو بُ فِى  لَىٰ فِ تْ يُ مَا  رْنَ  كُ مَةِ﴾﴿وَٱذْ حِكْكْ  هِ وَٱلْ هِ لَّلَّ ٱللَّ
Și amintiți-vă ceea ce se recită în casele voastre din versetele lui 

Allah și din înțelepciune.
Coran, 33:34

Apoi a spus: Ele sunt, așadar, incluse în familia Casei, fiindcă 
întreaga adresare se află în contextul menționării lor. Nu este 
îngăduit să fie scoase din vreo parte a ei. Allah știe cel mai bine.»

Interzicerea daniei pentru cei eliberați de Banū Hāshim este 
arătată de relatarea lui Abū Dāwūd în «Sunan» (1650), a lui 
al-Tirmidhī (657) și a lui al-Nasāʾī (2611), cu un lanț autentic, în 
formularea lui Abū Dāwūd, de la Abū Rāfiʿ: «Profetul صلى الله عليه وسلم a trimis 
un bărbat din Banū Makhzūm să strângă dania. Acesta i-a spus lui 
Abū Rāfiʿ: Vino cu mine, căci vei primi ceva din ea. El a răspuns: 
Mai întâi să merg la Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم și să-l întreb. A mers și 
l-a întrebat, iar el a spus: Cel eliberat de un neam face parte dintre 
ei, iar nouă nu ne este îngăduită dania.»
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2 Credința Ahl al-Sunna 
despre familia Profetului

Credința Ahl al-Sunna wa-l-Jamāʿah ocupă calea de mijloc între 
exces și neglijență, între exagerare și răceală, în toate chestiunile 
credinței. Așa este și credința lor despre familia Trimisului صلى الله عليه وسلم: ei 
îi sunt loiali oricărui bărbat și oricărei femei musulmane din 
descendența lui ʿAbd al-Muṭṭalib, precum și tuturor soțiilor 
Profetului صلى الله عليه وسلم. Îi iubesc pe toți, îi laudă și le recunosc pozițiile pe 
care le merită, cu dreptate și echitate, fără patimă sau arbitrar. 
Recunosc meritele celor cărora Allah le-a dăruit atât noblețea 
credinței, cât și noblețea descendenței. Pe membrii familiei care 
au fost companioni ai Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم îi iubesc pentru 
credința și evlavia lor, pentru tovărășia lor alături de el și pentru 
rudenia lor cu el صلى الله عليه وسلم.
Pe cei care nu au fost companioni îi iubesc pentru credința și 
evlavia lor și pentru rudenia cu Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم. Consideră 
că noblețea descendenței urmează nobleții credinței: cui Allah le-a 
dăruit pe amândouă i-a dăruit două binefaceri, iar celui care nu a 
fost călăuzit către credință noblețea descendenței nu-i este de 
niciun folos. Allah, Atotputernicul și Mărețul, spune:

رَمَكُمْ عِندَ  كْ نَّنَّ أأَ ىٰكُمْ﴾﴿إِإِ تْقَ  هِ أأَ هِ لَّلَّ ٱللَّ
Cel mai cinstit dintre voi înaintea lui Allah este cel mai evlavios 

dintre voi.
Coran, 49:13

La sfârșitul unui hadith lung relatat de Muslim în «Ṣaḥīḥ» 
(2699), de la Abū Hurayrah — Allah să fie mulțumit de el —, 
Profetul صلى الله عليه وسلم a spus: «Pe cel pe care faptele îl țin în urmă, 
descendența nu-l va face să înainteze.»
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Al-Ḥāfiẓ Ibn Rajab — Allah să aibă milă de el — a spus în 
explicarea acestui hadith, în «Jāmiʿ al-ʿulūm wa-l-ḥikam» (p. 308): 
«Sensul este că faptele sunt cele prin care robul ajunge la treptele 
Vieții de Apoi, după cum spune Cel Preaînalt:

لٍّ دَرَجَـٰتٌ  لِكُلٍّ ا۟﴾﴿وَ لُوا۟ مِ عَ ا  مَّمَّ مِّ 
Pentru fiecare sunt trepte potrivit celor pe care le-a făcut.

Coran, 6:132

Pe cel ale cărui fapte întârzie să-l ridice la pozițiile înalte înaintea 
lui Allah Preaînaltul descendența nu-l va face să înainteze, pentru 
a ajunge la acele trepte. Allah a legat răsplata de fapte, nu de 
descendențe, după cum spune:

ئِذٍ  مَ يَوْ هُمْ  نَ يْ بَ نسَابَ  لَآ أَأَ فَ ورِ  فِى ٱلصُّصُّ فِخَ فِ نُ ذَا  فَإِإِ ﴿

لُونَ﴾ ءَ تَسَآءَ يَ لَا  وَ
Când se va sufla în trâmbiță, în acea Zi nu vor mai fi între ei 

legături de rudenie și nu se vor mai întreba unii pe alții.
Coran, 23:101
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Credința Ahl al-Sunna despre familia Profetului

Allah a poruncit să ne grăbim către iertarea și îndurarea Sa prin 
fapte:

وَٰتُ  وَٰ مَـٰ ضُهَا ٱلسَّسَّ  ةٍ عَرْرْ نَّنَّ  بِّكُمْ وَجَ   مِّن رَّرَّ رَةٍ  فِ لَىٰ مَغْ  ا۟ إِإِ ا۟ ارِعُوٓ ﴿وَسَ

آءَءِ  رَّرَّ آءَءِ وَٱلضَّضَّ رَّرَّ سَّسَّ فِى ٱل فِقُونَ فِ يُن لَّلَّذِينَ  قِينَ ٱ  تَّتَّ مُ لِلْ تْ  عِدَّدَّ رْضُ أُأُ وَٱلْأَأَ

﴾ يْظَ غَ لْ وَٱلْكَـٰظِمِينَ ٱ
Grăbiți-vă către iertare de la Domnul vostru și către o Grădină cât 
cerurile și pământul, pregătită pentru cei evlavioși, care cheltuiesc 

în îndestulare și în restriște și își stăpânesc mânia,
Coran, 3:133-134

în cele două versete; și a spus:

هُم  لَّلَّذِينَ  فِقُونَ وَٱ  شْ هِم مُّمُّ بِّ رَ يَةِ   مِّنْ خَشْ هُم  لَّلَّذِينَ  نَّنَّ ٱ ﴿إِإِ

لَّلَّذِينَ  شْرِكُونَ وَٱ يُ لَا  هِمْ  بِّ رَ بِ هُم  لَّلَّذِينَ  نُونَ وَٱ يُؤْمِ هِمْ  بِّ رَ يَـٰتِ  ـَٔا بِ

عُونَ  رَٰجِ رَٰ هِمْ  بِّ رَ لَىٰ   هُمْ إِإِ  نَّنَّ ةٌ أَأَ لَ  هُمْ وَجِ بُ لُو قُ  ا۟ وَّوَّ تَوا۟ ءَا تُونَ مَآ ءَ يُؤْ

هُمْ  رَٰتِ وَ رَٰ يْ خَ  فِى ٱلْ يُسَـٰرِعُونَ فِ ئِكَ   لَـٰٓـٰٓ  و۟ بِقُونَ﴾أُأُ ـٰ هَا سَ لَ
Cei care se tem cu înfricoșare de Domnul lor, cei care cred în 

versetele Domnului lor, cei care nu-I fac asociați Domnului lor, cei 
care dau ceea ce dau, cu inimile pline de teamă, fiindcă se vor 

întoarce la Domnul lor, aceia se grăbesc către faptele bune și sunt cei 
dintâi în ele.»
Coran, 23:57-61

Apoi a menționat texte care îndeamnă la faptele bune și arată 
că apropierea de Trimis صلى الله عليه وسلم se dobândește numai prin evlavie și 
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fapte drepte. Le-a încheiat cu hadithul lui ʿAmr ibn al-ʿĀṣ — Allah 
să fie mulțumit de el — din «Ṣaḥīḥ al-Bukhārī» (5990) și «Ṣaḥīḥ 
Muslim» (215), spunând: «Toate acestea sunt susținute de 
relatarea din cele două culegeri autentice, de la ʿAmr ibn al-ʿĀṣ, 
care l-a auzit pe Profet صلى الله عليه وسلم spunând: Familia lui Abū cutare nu este 
dintre aliații mei; aliatul meu este Allah și credincioșii drepți. 
Aceasta arată că apropierea de el nu se dobândește prin 
descendență, oricât de apropiată ar fi, ci prin credință și fapte 
drepte. Cine este mai desăvârșit în credință și fapte îi este mai 
apropiat, fie că are ori nu are o legătură apropiată de rudenie cu 
el. În acest sens, cineva a spus:

Pe viața ta, omul nu valorează decât prin religia sa; nu lăsa 
evlavia bizuindu-te pe descendență!

Islamul l-a înălțat pe Salmān, persanul; asocierea l-a coborât 
pe Abū Lahab, cel de neam ales.»
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3 Virtuțile familiei 
Profetului în Nobilul 
Coran

Allah, Atotputernicul și Mărețul, spune:

يَا  نْ  ةَ ٱلدُّدُّ يَوٰ حَ  تُرِدْنَ ٱلْ تُنَّنَّ  ن ن كُ وَٰجِكَ إِإِ زْوَٰ لِّأَأَ قُل لِّ بِبِىُّىُّ  نَّنَّ هَا ٱل  يُّيُّ أَأَ يَـٰٓـٰٓ ﴿

ن  لًا وَإِإِ مِي سَرَاحًا جَ سَرِّحْكُنَّنَّ   تِّعْكُنَّنَّ وَأُأُ مَ  يْنَ أُأُ لَ عَا تَ فَ هَا  تَ نَ ي وَزِ

عَدَّدَّ   هَ أأَ هَ لَّلَّ نَّنَّ ٱللَّ فَإِإِ ةَ  رَ ـَٔاخِ  ارَ ٱلْ هۥُ وَٱلدَّدَّ لَ و هَ وَرَسُ هَ لَّلَّ تُرِدْنَ ٱللَّ تُنَّنَّ  ن كُ

تِ  يَأْأْ بِبِىِّىِّ مَن  نَّنَّ ءَ ٱل نِسَآءَ يَـٰ رًا عَظِيمًا  جْ نَـٰتِ مِنكُنَّنَّ أأَ  سِ مُحْ لِلْ

يْنِۚ  وَكَانَ  عْفَ عَذَابُ ضِ لْ هَا ٱ لَ عَفْ  ـٰ يُضَ نَةٍ  يِّ بَ  بِفَـٰحِشَةٍ مُّمُّ مِنكُنَّنَّ 

تَعْمَلْ  لِهۦِ وَ و هِ وَرَسُ هِ لَّلَّ لِلَّ نُتْ مِنكُنَّنَّ ل  يَقْ رًا وَمَن  ي يَسِ هِ  هِ لَّلَّ لَى ٱللَّ عَ لِكَ  ذَٰ ذَٰ

ءَ  نِسَآءَ يَـٰ مًا  ي كَرِ قًا  هَا رِزْ لَ نَا   تَدْ عْ يْنِ وَأَأَ تَ  مَرَّرَّرَّ هَا  رَ  جْ هَآ أَأَ ؤْتِ نُّنُّ لِحًا  ـٰ صَ

عْنَ  خْضَ  لَا تَ فَ تُنَّنَّ  يْ قَ تَّتَّ نِ ٱ نِّسَآءِءِۚ  إِإِ مِّنَ ٱل حَدٍ  تُنَّنَّ كَأَأَ  لَسْ بِبِىِّىِّ  نَّنَّ ٱل

فًا  رُو عْ قَوْلًا مَّمَّ لْنَ  قُ مَرَرَضٌ وَ بِهۦِ  لْ قَ فِى  لَّلَّذِى فِ مَعَ ٱ يَطْ فَ لْقَوْلِ  بِٱ
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مْنَ  قِ  لَىٰۖ  وَأَأَ و ةِ ٱلْأُأُ يَّيَّ لِ جَـٰهِ  جَ ٱلْ بَرُّرُّ تَ نَ  جْ بَرَّرَّ تَ لَا  تِكُنَّنَّ وَ يُو بُ فِى  رْنَ فِ قَ وَ

هُ  هُ لَّلَّ رِيدُ ٱللَّ يُ مَا   نَّنَّ  ۚ  إِإِ هُۥٓۥٓ لَ و هَ وَرَسُ هَ لَّلَّ طِعْنَ ٱللَّ ةَ وَأَأَ وٰ زَّزَّكَ تِينَ ٱل ءَا ةَ وَءَ لَوٰ  ٱلصَّصَّ

رًا  هِي تَطْ رَكُكُمْ  هِّ يُطَ  يْتِ وَ بَ لْ هْلَ ٱ سَ أَأَ رِّجْ يُذْهِبَ عَنكُمُ ٱل لِ

هَ  هَ لَّلَّ نَّنَّ ٱللَّ مَةِۚ  إِإِ حِكْكْ  هِ وَٱلْ هِ لَّلَّ يَـٰتِ ٱللَّ ءَا تِكُنَّنَّ مِنْ ءَ يُو بُ فِى  لَىٰ فِ تْ يُ مَا  رْنَ  كُ وَٱذْ

رًا﴾كَانَ  بِي لَطِيفًا خَ
O, Profetule, spune-le soțiilor tale: Dacă voi doriți viața lumească și 
podoaba ei, veniți, vă voi da cele cuvenite și vă voi despărți în chip 
frumos. Dar dacă Îl doriți pe Allah, pe Trimisul Său și Casa de Apoi, 
Allah le-a pregătit celor dintre voi care fac bine o răsplată măreață. 

O, soții ale Profetului, aceleia dintre voi care săvârșește o faptă 
rușinoasă vădită i se va îndoi pedeapsa, iar aceasta este ușor pentru 
Allah. Iar aceleia dintre voi care ascultă de Allah și de Trimisul Său 
și face fapte drepte îi vom da răsplata de două ori și i-am pregătit o 

înzestrare aleasă. O, soții ale Profetului, voi nu sunteți asemenea 
altor femei, dacă sunteți evlavioase. Nu vă mlădiați glasul, ca să 

râvnească cel în a cărui inimă este boală, ci spuneți cuvinte 
cuviincioase. Rămâneți în casele voastre și nu vă arătați podoabele 

asemenea arătării din vremea dintâi a neștiinței. Împliniți 
rugăciunea, dați dania și ascultați de Allah și de Trimisul Său. 

Allah voiește să îndepărteze de la voi necurăția, o, familie a Casei, și 
să vă curățească pe deplin. Și amintiți-vă ceea ce se recită în casele 

voastre din versetele lui Allah și din înțelepciune. Allah este Cel 
Binevoitor și Atoateștiutor.

Coran, 33:28-34

Cuvintele Sale
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يْتِ  بَ لْ هْلَ ٱ سَ أَأَ رِّجْ يُذْهِبَ عَنكُمُ ٱل لِ هُ  هُ لَّلَّ رِيدُ ٱللَّ يُ مَا   نَّنَّ  ﴿إِإِ

رًا﴾ هِي تَطْ رَكُكُمْ  هِّ يُطَ  وَ
Allah voiește să îndepărteze de la voi necurăția, o, familie a Casei, și 

să vă curățească pe deplin
Coran, 33:33

arată virtutea rudelor Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, cărora le este 
interzisă dania. Dintre cei mai apropiați de el sunt soțiile și 
urmașii săi, după cum s-a lămurit.

Versetele arată și alte virtuți ale soțiilor Trimisului صلى الله عليه وسلم. Prima 
este că li s-a dat să aleagă între dorirea acestei lumi și a podoabei 
ei și dorirea lui Allah, a Trimisului Său și a Casei de Apoi. Ele 
L-au ales pe Allah, pe Trimisul Său și Casa de Apoi. Allah să fie 
mulțumit de ele și să le mulțumească!

Virtutea lor este arătată și de cuvintele Celui Preaînalt

هُمْ﴾ تُ هَـٰ  مَّمَّ هُۥٓۥٓ أأُ جُ
وَٰ زْوَٰ ﴿وَأَأَ

Soțiile sale sunt mamele lor:
Coran, 33:6

El le-a descris ca mame ale credincioșilor.
Cât despre cuvintele Sale, Atotputernicul și Mărețul,

ةَ   وَدَّدَّ مَ لْ ا ٱ لَّلَّ رًا إِإِ جْ يْهِ أَأَ لَ عَ ـَٔلُكُمْ   سْ آ أأَ قُل لَّلَّ بَىٰ﴾﴿ رْ لْقُ فِى ٱ فِ
Spune: Nu vă cer pentru aceasta nicio răsplată, decât afecțiunea 

datorată rudeniei,
Coran, 42:23

sensul corect este că se referă la ramurile tribului Quraysh, așa 
cum este lămurit în «Ṣaḥīḥ al-Bukhārī» (4818), de la ʿAbd Allāh 
ibn ʿAbbās — Allah să fie mulțumit de amândoi. Al-Bukhārī a 
spus: Mi-a relatat Muḥammad ibn Bashshār, ne-a relatat 
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Muḥammad ibn Jaʿfar, ne-a relatat Shuʿbah, de la ʿAbd al-Malik 
ibn Maysarah, care a spus: L-am auzit pe Ṭāwūs relatând de la Ibn 
ʿAbbās că a fost întrebat despre cuvintele

ةَ   وَدَّدَّ مَ لْ ا ٱ لَّلَّ بَىٰ﴾﴿إِإِ رْ لْقُ فِى ٱ فِ
Decât afecțiunea datorată rudeniei.

Coran, 42:23

Saʿīd ibn Jubayr a spus: Rudele din familia lui Muḥammad صلى الله عليه وسلم. 
Ibn ʿAbbās i-a răspuns: Te-ai grăbit! Nu exista nicio ramură din 
Quraysh în care Profetul صلى الله عليه وسلم să nu aibă rude. El a spus, așadar: 
Doar să păstrați legătura de rudenie dintre mine și voi.

Ibn Kathīr a spus în explicarea acestui verset: «Adică: Spune, o, 
Muḥammad, acestor asociatori dintre necredincioșii Quraysh: Nu vă 
cer, pentru transmiterea și sfatul meu sincer, bani pe care să mi-i 
dați. Vă cer numai să încetați răul împotriva mea și să mă lăsați să 
transmit mesajele Domnului meu. Dacă nu mă ajutați, măcar 
nu-mi faceți rău, ținând seama de rudenia dintre mine și voi.» Apoi 
a menționat relatarea citată de la Ibn ʿAbbās.

Restrângerea de către unii oameni ai patimilor a termenului

بَىٰ﴾ رْ لْقُ ﴿ٱ
Rudenia

Coran, 42:23

din verset la Fāṭimah, ʿAlī — Allah să fie mulțumit de amândoi 
— și urmașii lor nu este corectă: versetul este meccan, iar 
căsătoria lui ʿAlī cu Fāṭimah a avut loc la Medina. Ibn Kathīr — 
Allah să aibă milă de el — a spus: «Este puțin probabil să se spună 
că versetul a fost pogorât la Medina, fiindcă el este meccan. Pe 
atunci, Fāṭimah — Allah să fie mulțumit de ea — nu avea deloc 
copii, deoarece nu s-a căsătorit cu ʿAlī — Allah să fie mulțumit de el 
— decât după Badr, în anul al doilea al emigrării. Explicarea corectă 
a versetului este cea dată de marele învățat al comunității și 
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tâlcuitorul Coranului, ʿAbd Allāh ibn ʿAbbās — Allah să fie 
mulțumit de amândoi —, așa cum a relatat al-Bukhārī.»

Apoi a menționat din Sunnah și din relatările de la Abū Bakr și 
ʿUmar — Allah să fie mulțumit de amândoi — dovezi ale virtuții 
familiei Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم.
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4 Virtuțile familiei 
Profetului în Sunnah cea 
curată

Muslim a relatat în «Ṣaḥīḥ» (2276), de la Wāthilah ibn al-Asqaʿ — 
Allah să fie mulțumit de el —, care a spus: L-am auzit pe Trimisul 
lui Allah صلى الله عليه وسلم spunând: «Allah a ales Kinānah dintre urmașii lui 
Ismāʿīl, a ales Quraysh dintre Kinānah, a ales Banū Hāshim dintre 
Quraysh și m-a ales pe mine dintre Banū Hāshim.»
Muslim a relatat în «Ṣaḥīḥ» (2424), de la ʿĀʾishah — Allah să fie 
mulțumit de ea —: «Profetul صلى الله عليه وسلم a ieșit într-o dimineață purtând o 
mantie din păr negru, împodobită cu modele. A venit al-Ḥasan 
ibn ʿAlī și l-a cuprins în ea, apoi a venit al-Ḥusayn și a intrat 
alături de el, apoi a venit Fāṭimah și a cuprins-o în ea, apoi a venit 
ʿAlī și l-a cuprins în ea. Apoi a spus:

يْتِ  بَ لْ هْلَ ٱ سَ أَأَ رِّجْ يُذْهِبَ عَنكُمُ ٱل لِ هُ  هُ لَّلَّ رِيدُ ٱللَّ يُ مَا   نَّنَّ  ﴿إِإِ

رًا﴾ هِي تَطْ رَكُكُمْ  هِّ يُطَ  وَ
Allah voiește să îndepărteze de la voi necurăția, o, familie a Casei, și 

să vă curățească pe deplin.»
Coran, 33:33

Muslim a relatat (2404), în hadithul lui Saʿd ibn Abī Waqqāṣ — 
Allah să fie mulțumit de el —: «Când a fost pogorât acest verset:

نَدْعُ  ا۟  لَوْا۟ عَا تَ فَقُلْ  ءَكُكُمْ﴾﴿ نَآءَ بْ  نَا وَأَأَ ءَ نَآءَ بْ  أَأَ
Spune: Veniți să-i chemăm pe fiii noștri și pe fiii voștri,

Coran, 3:61
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Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم i-a chemat pe ʿAlī, pe Fāṭimah, pe 
al-Ḥasan și pe al-Ḥusayn și a spus: O, Allah, aceștia sunt membrii 
familiei mele.»

Muslim a relatat în «Ṣaḥīḥ» (2408), cu lanțul său, de la Yazīd ibn 
Ḥayyān: «Eu, Ḥuṣayn ibn Sabrah și ʿUmar ibn Muslim am mers la 
Zayd ibn Arqam. După ce ne-am așezat lângă el, Ḥuṣayn i-a spus: 
Ai avut parte de mult bine, o, Zayd! L-ai văzut pe Trimisul lui 
Allah صلى الله عليه وسلم, i-ai auzit cuvintele, ai participat alături de el la expediții 
și te-ai rugat în spatele lui. Ai avut parte de mult bine, o, Zayd! 
Povestește-ne ce ai auzit de la Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم. El a spus: Fiul 
fratelui meu! Pe Allah, am îmbătrânit, a trecut mult timp și am 
uitat o parte din ceea ce reținusem de la Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم. 
Primiți ceea ce vă spun, iar pentru ceea ce nu vă spun nu-mi cereți 
mai mult. Apoi a spus: Într-o zi, Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم s-a ridicat 
între noi și a ținut o predică lângă o apă numită Khumm, între 
Mecca și Medina. L-a lăudat pe Allah, I-a adus laudă, ne-a 
îndemnat și ne-a amintit, apoi a spus: O, oameni! Eu sunt doar un 
om, iar în curând va veni trimisul Domnului meu și îi voi răspunde. 
Las între voi două lucruri de mare însemnătate. Primul este Cartea 
lui Allah, în care sunt călăuzirea și lumina. Luați Cartea lui Allah 
și țineți-vă de ea! A îndemnat la Cartea lui Allah și a încurajat 
alipirea de ea. Apoi a spus: Și familia mea! Vă amintesc de Allah în 
privința familiei mele! Vă amintesc de Allah în privința familiei 
mele! Vă amintesc de Allah în privința familiei mele! Ḥuṣayn l-a 
întrebat: Cine sunt membrii familiei sale, o, Zayd? Nu sunt și soțiile 
sale din familia sa? El a răspuns: Soțiile sale sunt din familia sa, 
însă familia sa este cea căreia i-a fost interzisă dania după el. L-a 
întrebat: Și cine sunt aceștia? A răspuns: Familia lui ʿAlī, familia lui 
ʿAqīl, familia lui Jaʿfar și familia lui ʿAbbās. L-a întrebat: Tuturor 
acestora le-a fost interzisă dania? A răspuns: Da.»

Într-o altă formulare: «Am întrebat: Cine sunt membrii familiei 
sale? Soțiile sale? El a spus: Nu, pe Allah! O femeie poate rămâne cu 
un bărbat o perioadă, apoi el divorțează de ea și ea se întoarce la 
tatăl și neamul ei. Familia sa este obârșia și rudele sale pe linie 
paternă cărora le-a fost interzisă dania după el.»

Aici atrag atenția asupra câtorva lucruri:
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Primul: Menționarea lui ʿAlī, a Fāṭimei și a celor doi fii ai lor — 
Allah să fie mulțumit de ei — în hadithul mantiei și în cel al 
chemării la blestemarea celui mincinos, amintite mai înainte, nu 
arată că familia Profetului este restrânsă la ei. Arată că ei sunt 
dintre cei mai apropiați membri ai familiei sale și dintre cei mai 
îndreptățiți să fie incluși în termenul «familia Casei». Acest lucru 
a fost amintit mai înainte.

Al doilea: Faptul că Zayd — Allah să fie mulțumit de el — a 
menționat familia lui ʿAqīl, a lui ʿAlī, a lui Jaʿfar și a lui al-ʿAbbās 
nu arată că doar lor, nu și altora, le este interzisă dania. Ea este 
interzisă oricărui bărbat și oricărei femei musulmane din 
descendența lui ʿAbd al-Muṭṭalib. A fost amintit hadithul lui ʿAbd 
al-Muṭṭalib ibn Rabīʿah ibn al-Ḥārith ibn ʿAbd al-Muṭṭalib, din 
«Ṣaḥīḥ Muslim», care arată că interdicția îi cuprinde și pe copiii 
lui Rabīʿah ibn al-Ḥārith ibn ʿAbd al-Muṭṭalib.

Al treilea: Au fost arătate dovezile din Carte și Sunnah că 
soțiile Profetului صلى الله عليه وسلم fac parte din familia sa și că se numără 
printre cei cărora le este interzisă dania. În privința cuvintelor lui 
Zayd, care le includ în familie în prima relatare și nu le includ în a 
doua, se ia în considerare prima relatare. Ceea ce a spus despre 
neincludere li se aplică celorlalte soții, în afara soțiilor sale صلى الله عليه وسلم.

Legătura soțiilor sale — Allah să fie mulțumit de ele — cu el 
este asemănătoare rudeniei de sânge: ea nu încetează, iar ele sunt 
soțiile sale în această lume și în Viața de Apoi, după cum a fost 
lămurit în cuvintele lui Ibn al-Qayyim — Allah să aibă milă de el.

Al patrulea: Ahl al-Sunna wa-l-Jamāʿah sunt cei mai fericiți în 
împlinirea îndemnului Profetului صلى الله عليه وسلم despre familia sa, cuprins în 
acest hadith: îi iubesc pe toți, le sunt loiali și le recunosc pozițiile 
pe care le merită, cu dreptate și echitate. Despre ceilalți, Ibn 
Taymiyyah a spus în «Majmūʿ al-fatāwā» (4/419): «Cei mai 
îndepărtați de acest îndemn sunt rāfiḍiții: ei îi dușmănesc pe 
al-ʿAbbās și pe urmașii săi; mai mult, îi dușmănesc pe majoritatea 
membrilor familiei și îi ajută pe necredincioși împotriva lor.»

Hadithul «Orice legătură prin căsătorie și orice descendență vor fi 
rupte în Ziua Judecății, în afară de legătura și descendența mea» a 
fost inclus de șeicul al-Albānī — Allah să aibă milă de el — în 
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Virtuțile familiei Profetului în Sunnah cea curată

«al-Silsilah al-ṣaḥīḥah» (2036). L-a atribuit lui Ibn ʿAbbās, lui 
ʿUmar, lui Ibn ʿUmar și lui al-Miswar ibn Makhramah — Allah să 
fie mulțumit de ei — și a menționat cine l-a transmis de la ei. El a 
spus: «Concluzia este că hadithul, prin ansamblul acestor căi de 
transmitere, este autentic. Allah știe cel mai bine.»

În unele căi de transmitere se arată că acest hadith l-a făcut pe 
ʿUmar — Allah să fie mulțumit de el — să dorească să se 
căsătorească cu Umm Kulthūm, fiica lui ʿAlī și a Fāṭimei. Allah să 
fie mulțumit de toți!

Imamul Aḥmad a relatat în «Musnad» (5/374), de la ʿAbd 
al-Razzāq, de la Maʿmar, de la Ibn Ṭāwūs, de la Abū Bakr ibn 
Muḥammad ibn ʿAmr ibn Ḥazm, de la un bărbat dintre 
companionii Profetului صلى الله عليه وسلم, că Profetul صلى الله عليه وسلم obișnuia să spună: «O, 
Allah, trimite binecuvântări asupra lui Muḥammad, asupra familiei 
Casei sale, a soțiilor și a urmașilor săi, așa cum ai trimis 
binecuvântări asupra familiei lui Ibrāhīm. Tu ești Cel Vrednic de 
Laudă, Cel Plin de Slavă. Revarsă binecuvântarea asupra lui 
Muḥammad, asupra familiei Casei sale, a soțiilor și a urmașilor săi, 
așa cum ai revărsat binecuvântarea asupra familiei lui Ibrāhīm. Tu 
ești Cel Vrednic de Laudă, Cel Plin de Slavă.» Ibn Ṭāwūs a spus: 
Tatăl meu obișnuia să spună la fel.

Relatatorii lanțului, în afară de companion, se numără printre 
cei de la care au transmis al-Bukhārī, Muslim și autorii celor patru 
culegeri «Sunan». Al-Albānī a spus în «Ṣifat ṣalāt al-Nabī صلى الله عليه وسلم»: 
«L-au relatat Aḥmad și al-Ṭaḥāwī, cu un lanț autentic.»

Menționarea binecuvântării asupra soțiilor și urmașilor este 
confirmată și în cele două culegeri autentice, în hadithul lui Abū 
Ḥumayd al-Sāʿidī — Allah să fie mulțumit de el.

Aceasta nu arată însă că familia Casei este restrânsă la soții și 
urmași, ci confirmă includerea lor și faptul că nu sunt excluși. 
Alăturarea soțiilor și a urmașilor după familia Casei sale, în 
hadithul anterior, este o alăturare a particularului la general.

După un hadith în care sunt amintiți membrii familiei Casei, 
soțiile și urmașii — și al cărui lanț de transmitere este discutabil 
—, Ibn al-Qayyim a spus: «El a adunat laolaltă soțiile, urmașii și 
familia. I-a numit în mod aparte pentru a arăta că sunt cu adevărat 
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incluși în familie, că nu sunt în afara ei, ci sunt cei mai îndreptățiți 
să fie incluși. Este asemenea altor cazuri de alăturare a 
particularului la general și invers: pentru a atrage atenția asupra 
cinstei sale și pentru a-l menționa în mod aparte dintre membrii 
unei categorii, fiindcă este cel mai îndreptățit să fie inclus în ea.» 
(«Jalāʾ al-afhām», p. 338.)

El صلى الله عليه وسلم a spus: «Dania nu se cuvine familiei lui Muḥammad; ea 
este ceea ce se curăță de la oameni.» L-a relatat Muslim în «Ṣaḥīḥ», 
din hadithul lui ʿAbd al-Muṭṭalib ibn Rabīʿah (1072), amintit mai 
înainte.
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5 Înalta poziție a familiei 
Profetului la companioni 
și la cei care îi urmează

Abū Bakr al-Ṣiddīq — Allah să fie mulțumit de el
Al-Bukhārī a relatat în «Ṣaḥīḥ» (3712) că Abū Bakr — Allah să fie 
mulțumit de el — i-a spus lui ʿAlī — Allah să fie mulțumit de el —: 
«Pe Cel în mâna Căruia se află sufletul meu, îmi este mai drag să 
păstrez legătura cu rudele Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم decât cu propriile 
mele rude.»

Al-Bukhārī a relatat și în «Ṣaḥīḥ» (3713), de la Ibn ʿUmar, de la 
Abū Bakr — Allah să fie mulțumit de el —: «Păziți dreptul lui 
Muḥammad صلى الله عليه وسلم în privința familiei sale.»

Al-Ḥāfiẓ Ibn Ḥajar a spus în explicarea lui: «Prin aceasta li se 
adresează oamenilor și le dă un îndemn. A veghea asupra unui 
lucru înseamnă a-l păzi. El spune: Păziți dreptul lui în privința lor; 
nu le faceți rău și nu vă purtați urât cu ei.»

În «Ṣaḥīḥ al-Bukhārī» (3542), de la ʿUqbah ibn al-Ḥārith — 
Allah să fie mulțumit de el —: «Abū Bakr a împlinit rugăciunea de 
după-amiază, apoi a ieșit să meargă. L-a văzut pe al-Ḥasan 
jucându-se cu copiii, l-a ridicat pe umăr și a spus:

Tatăl meu să-i fie răscumpărare! Seamănă cu Profetul, nu 
seamănă cu ʿAlī.

Iar ʿAlī râdea.»
Al-Ḥāfiẓ a spus în explicare: «În cuvintele «bi-abī», «cu tatăl 

meu», este omisă o parte: Îl răscumpăr cu tatăl meu.» A mai spus: 
«Hadithul arată virtutea lui Abū Bakr și iubirea sa pentru rudele 
Profetului صلى الله عليه وسلم.»
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ʿUmar ibn al-Khaṭṭāb și ʿUthmān ibn ʿAffān — Allah să fie 
mulțumit de amândoi
Al-Bukhārī a relatat în «Ṣaḥīḥ» (1010 și 3710), de la Anas — Allah 
să fie mulțumit de el —: «Când erau loviți de secetă, ʿUmar ibn 
al-Khaṭṭāb cerea ploaie prin al-ʿAbbās ibn ʿAbd al-Muṭṭalib și 
spunea: O, Allah, obișnuiam să căutăm apropierea de Tine prin 
Profetul nostru صلى الله عليه وسلم și ne dăruiai ploaie. Acum căutăm apropierea de 
Tine prin unchiul Profetului nostru; dăruiește-ne ploaie! Și li se 
dăruia ploaie.»

Prin căutarea apropierii de Allah de către ʿUmar prin al-ʿAbbās 
— Allah să fie mulțumit de amândoi — se înțelege cererea prin 
invocarea lui, după cum este lămurit în unele relatări. Al-Ḥāfiẓ 
le-a menționat în explicarea hadithului din Cartea cererii ploii, în 
«Fatḥ al-Bārī».

ʿUmar l-a ales pe al-ʿAbbās pentru a căuta apropierea de Allah 
prin invocarea lui din cauza rudeniei sale cu Trimisul lui 
Allah صلى الله عليه وسلم. De aceea a spus: «Căutăm apropierea de Tine prin 
unchiul Profetului nostru», nu «prin al-ʿAbbās». Se știe că ʿAlī este 
mai merituos decât al-ʿAbbās și este rudă cu Trimisul صلى الله عليه وسلم, însă 
al-ʿAbbās este o rudă mai apropiată. Dacă bunurile Profetului صلى الله عليه وسلم 
s-ar fi moștenit, al-ʿAbbās ar fi avut întâietate, potrivit cuvintelor 
sale صلى الله عليه وسلم: «Dați cotele stabilite celor cărora li se cuvin, iar ceea ce 
rămâne după ele îi revine celei mai apropiate rude de sex masculin.» 
L-au relatat al-Bukhārī și Muslim. În cele două culegeri autentice, 
în hadithul lui Abū Hurayrah — Allah să fie mulțumit de el —, 
Profetul صلى الله عليه وسلم îi spune lui ʿUmar despre unchiul său al-ʿAbbās: «Nu 
știi că unchiul patern al unui om este asemenea tatălui său?»

În «Tafsīr» al lui Ibn Kathīr, la versetele din sura al-Shūrā, 
ʿUmar ibn al-Khaṭṭāb i-a spus lui al-ʿAbbās — Allah Preaînaltul să 
fie mulțumit de amândoi —: «Pe Allah, în ziua în care ai îmbrățișat 
Islamul, aceasta mi-a fost mai drag decât dacă l-ar fi îmbrățișat 
al-Khaṭṭāb, fiindcă îmbrățișarea Islamului de către tine îi era mai 
dragă Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم decât cea a lui al-Khaṭṭāb.» Relatarea 
se află la Ibn Saʿd, în «al-Ṭabaqāt» (4/22, 30).

În «Iqtiḍāʾ al-ṣirāṭ al-mustaqīm mukhālafat aṣḥāb al-jaḥīm» 
(1/446), de șeicul Islamului Ibn Taymiyyah — Allah să aibă milă de 
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el —: «Când ʿUmar ibn al-Khaṭṭāb a întocmit registrul alocațiilor, 
i-a înscris pe oameni potrivit descendenței lor, începând cu cei mai 
apropiați ca rudenie de Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم, apoi cu următorii. 
După ce i-a încheiat pe arabi, i-a menționat pe nearabi. Așa a fost 
registrul în vremea califilor drept călăuziți și a celorlalți califi din 
Banū Umayyah și din urmașii lui al-ʿAbbās, până când lucrurile 
s-au schimbat mai târziu.»

A mai spus (1/453): «Privește la ʿUmar ibn al-Khaṭṭāb când a 
întocmit registrul. I s-a spus: Emirul credincioșilor să înceapă cu 
sine. El a răspuns: Nu! Puneți-l pe ʿUmar acolo unde l-a pus Allah. A 
început cu familia Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, apoi cu cei de după ei, 
până când i-a venit rândul în Banū ʿAdī, care sunt după cele mai 
multe ramuri ale Quraysh.»

În capitolul virtuților familiei Profetului din Sunnah a fost 
amintit hadithul «Orice legătură prin căsătorie și orice descendență 
vor fi rupte în Ziua Judecății, în afară de legătura și descendența 
mea», precum și faptul că acesta l-a determinat pe ʿUmar să o 
ceară în căsătorie pe Umm Kulthūm, fiica lui ʿAlī. În «al-Silsilah 
al-ṣaḥīḥah», la numărul 2036, al-Albānī a menționat căile acestui 
hadith de la ʿUmar — Allah să fie mulțumit de el.

Se știe că toți cei patru califi drept călăuziți — Allah să fie 
mulțumit de ei — sunt înrudiți prin căsătorie cu Trimisul lui 
Allah صلى الله عليه وسلم. Abū Bakr și ʿUmar au dobândit o cinste în plus prin 
căsătoria Profetului صلى الله عليه وسلم cu fiicele lor, ʿĀʾishah și Ḥafṣah. ʿUthmān 
și ʿAlī au dobândit o cinste în plus prin căsătoria cu fiicele 
Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم: ʿUthmān s-a căsătorit cu Ruqayyah, apoi, 
după moartea ei, cu sora ei Umm Kulthūm, de aceea este numit 
«Dhū al-Nūrayn», cel cu două lumini; iar ʿAlī s-a căsătorit cu 
Fāṭimah — Allah să fie mulțumit de ea.

În «Siyar aʿlām al-nubalāʾ», de al-Dhahabī, și «Tahdhīb 
al-Tahdhīb», de Ibn Ḥajar, în biografia lui al-ʿAbbās: «Când 
al-ʿAbbās trecea pe lângă ʿUmar sau ʿUthmān în timp ce aceștia 
erau călare, coborau până când trecea de ei, din respect pentru 
unchiul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم.»

23



VIRTUȚILE FAMILIEI PROFETULUI

ʿUmar ibn ʿAbd al-ʿAzīz — Allah să aibă milă de el
În «al-Ṭabaqāt», de Ibn Saʿd (5/333 și 5/387–388), cu lanțul său 
până la Fāṭimah, fiica lui ʿAlī ibn Abī Ṭālib, se află că ʿUmar ibn 
ʿAbd al-ʿAzīz i-a spus: «O, fiică a lui ʿAlī! Pe Allah, nu este pe fața 
pământului o familie mai dragă mie decât voi. Voi îmi sunteți mai 
dragi decât propria mea familie.»

Abū Bakr ibn Abī Shaybah — Allah să aibă milă de el
În «Tahdhīb al-Kamāl», de al-Mizzī, în biografia lui ʿAlī ibn 
al-Ḥusayn, Abū Bakr ibn Abī Shaybah — Allah să aibă milă de el 
— a spus: «Cel mai autentic dintre toate lanțurile este: al-Zuhrī, de 
la ʿAlī ibn al-Ḥusayn, de la tatăl său, de la ʿAlī.»

Șeicul Islamului Ibn Taymiyyah — Allah să aibă milă de el
Ibn Taymiyyah — Allah să aibă milă de el — a spus în «al-ʿAqīdah 
al-Wāsiṭiyyah»: «Ei — adică Ahl al-Sunna wa-l-Jamāʿah — iubesc 
familia Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, îi sunt loiali și păstrează îndemnul 
Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم despre ea, atunci când a spus în ziua de la 
Ghadīr Khumm: Vă amintesc de Allah în privința familiei mele. El 
i-a mai spus unchiului său al-ʿAbbās, când acesta i s-a plâns că unii 
oameni din Quraysh se poartă cu răceală față de Banū Hāshim: Pe 
Cel în mâna Căruia se află sufletul meu, nu vor crede până nu vă 
vor iubi pentru Allah și pentru rudenia cu mine. El a spus: Allah a 
ales Kinānah dintre fiii lui Ismāʿīl, a ales Quraysh dintre Kinānah, a 
ales Banū Hāshim dintre Quraysh și m-a ales pe mine dintre Banū 
Hāshim. Ei le sunt loiali soțiilor Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, mamele 
credincioșilor, și cred că ele sunt soțiile lui și în Viața de Apoi, în 
special Khadījah — Allah să fie mulțumit de ea —, mama celor mai 
mulți dintre copiii săi, prima care a crezut în el și l-a sprijinit în 
misiunea lui, având o poziție înaltă în ochii săi, precum și 
al-Ṣiddīqah, fiica lui al-Ṣiddīq — Allah să fie mulțumit de ea —, 
despre care Profetul صلى الله عليه وسلم a spus: Întâietatea ʿĀʾishei față de celelalte 
femei este asemenea întâietății tharīdului față de celelalte 
mâncăruri. Ei se dezic de calea rāfiḍiților, care îi urăsc și îi insultă 
pe companioni, și de calea nawāṣibilor, care îi vatămă pe membrii 
familiei Profetului prin cuvinte sau fapte.»
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A mai spus în «al-Waṣiyyah al-kubrā», cuprinsă în «Majmūʿ 
al-fatāwā» (3/407–408): «Familia Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم are 
drepturi care trebuie respectate. Allah i-a dat un drept din cincime 
și din bunurile dobândite fără luptă și a poruncit să trimitem 
binecuvântări asupra ei împreună cu binecuvântările asupra 
Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم. El ne-a spus: Spuneți: O, Allah, trimite 
binecuvântări asupra lui Muḥammad și asupra familiei lui 
Muḥammad, așa cum ai trimis binecuvântări asupra familiei lui 
Ibrāhīm. Tu ești Cel Vrednic de Laudă, Cel Plin de Slavă. Revarsă 
binecuvântarea asupra lui Muḥammad și asupra familiei lui 
Muḥammad, așa cum ai revărsat binecuvântarea asupra familiei 
lui Ibrāhīm. Tu ești Cel Vrednic de Laudă, Cel Plin de Slavă.
Familia lui Muḥammad este cea căreia i-a fost interzisă dania. Așa 
au spus al-Shāfiʿī, Aḥmad ibn Ḥanbal și alți învățați — Allah să 
aibă milă de ei —, fiindcă Profetul صلى الله عليه وسلم a spus: Dania nu este 
îngăduită pentru Muḥammad și nici pentru familia lui 
Muḥammad. Allah Preaînaltul a spus în Cartea Sa:

يْتِ  بَ لْ هْلَ ٱ سَ أَأَ رِّجْ يُذْهِبَ عَنكُمُ ٱل لِ هُ  هُ لَّلَّ رِيدُ ٱللَّ يُ مَا   نَّنَّ  ﴿إِإِ

رًا﴾ هِي تَطْ رَكُكُمْ  هِّ يُطَ  وَ
Allah voiește să îndepărteze de la voi necurăția, o, familie a Casei, și 

să vă curățească pe deplin.
Coran, 33:33

Allah le-a interzis dania, fiindcă ea este ceea ce se curăță de la 
oameni.»

A mai spus, după cum se află în «Majmūʿ al-fatāwā» (28/491): 
«Este obligatoriu să iubim familia Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, să-i fim 
loiali și să-i respectăm drepturile.»

Imamul Ibn al-Qayyim — Allah să aibă milă de el
Explicând motivele pentru care este acceptată interpretarea 
coruptă, Ibn al-Qayyim a spus: «Al treilea motiv este că 
interpretul își atribuie interpretarea unei persoane cu rang înalt și 
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renume ales, dintre oamenii înțelepți ori din familia Profetului صلى الله عليه وسلم, 
ori cuiva care se bucură în comunitate de laudă frumoasă și de o 
bună pomenire, pentru a o înfrumuseța astfel în inimile celor 
neștiutori. Oamenii obișnuiesc să preamărească vorbele celui pe 
care îl prețuiesc, până când ajung să le pună înaintea cuvintelor 
lui Allah și ale Trimisului Său și să spună: El Îl cunoaște pe Allah 
mai bine decât noi!

Prin această cale, rāfiḍiții, bāṭiniții, ismailiții și nuṣayriții au 
reușit să-și răspândească falsitatea și interpretările, atribuindu-le 
familiei Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم. Știau că musulmanii sunt de 
acord în iubirea și cinstirea ei, astfel că s-au legat de ea și au 
arătat atâta iubire, cinstire și pomenire a meritelor ei, încât 
ascultătorului i se părea că ei îi sunt cu adevărat apropiați. Apoi 
și-au răspândit falsitatea punând-o pe seama ei.

Nu există nicio divinitate demnă de adorare în afară de Allah! 
Câtă necredință ascunsă, abatere și inovație religioasă s-a 
răspândit astfel, deși membrii familiei sunt nevinovați de acestea!

Dacă cercetezi acest motiv, vei vedea că el domină cele mai 
multe suflete: nu au altceva decât părerea bună despre cel care 
vorbește, fără o dovadă de la Allah care să-i fi îndrumat către 
aceasta. Este o moștenire deplină de la cei care s-au împotrivit 
religiei trimișilor prin ceea ce urmau părinții și înaintașii lor. 
Aceasta este starea fiecărui om care îl imită orbește pe cel pe care 
îl preamărește, în ceea ce contrazice adevărul, până în Ziua 
Judecății.» («Mukhtaṣar al-ṣawāʿiq al-mursalah», 1/90.)

Al-Ḥāfiẓ Ibn Kathīr — Allah să aibă milă de el
În explicarea versetului din sura al-Shūrā, după ce a arătat că 
sensul corect al termenului

بَىٰ﴾ رْ لْقُ ﴿ٱ
Rudenia

Coran, 42:23

este ramurile Quraysh, după cum se află în explicarea lui Ibn 
ʿAbbās din «Ṣaḥīḥ al-Bukhārī», Ibn Kathīr — Allah să aibă milă de 
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el — a spus: «Nu negăm îndemnul de a avea grijă de familia 
Profetului și porunca de a-i face bine, de a o respecta și a o cinsti. 
Membrii ei provin dintr-o descendență curată, din cea mai nobilă 
casă de pe fața pământului, ca demnitate, obârșie și descendență, 
mai ales când urmează Sunnah profetică autentică, limpede și 
vădită, asemenea înaintașilor lor: al-ʿAbbās și fiii săi, ʿAlī, familia și 
urmașii lui — Allah să fie mulțumit de toți.»
După ce a redat două relatări de la Abū Bakr și una de la ʿUmar 
despre cinstirea familiei Profetului și înalta ei poziție, a spus: 

«Aceasta este atitudinea celor doi șeici — Allah să fie mulțumit 
de amândoi — și așa trebuie să fie atitudinea fiecăruia. De aceea 
au fost ei cei mai merituoși credincioși după profeți și trimiși. 
Allah să fie mulțumit de ei și de toți ceilalți companioni.»

Al-Ḥāfiẓ Ibn Ḥajar — Allah să aibă milă de el
În «Fatḥ al-Bārī» (3/11), despre un hadith al cărui lanț este ʿAlī ibn 
al-Ḥusayn, de la al-Ḥusayn ibn ʿAlī, de la ʿAlī ibn Abī Ṭālib — 
Allah să fie mulțumit de ei —, Ibn Ḥajar a spus: «Acesta este unul 
dintre cele mai autentice lanțuri și dintre cele mai nobile succesiuni 
de relatatori în care cineva relatează de la tatăl său, de la bunicul 
său.»

Șeicul Islamului Muḥammad ibn ʿAbd al-Wahhāb — Allah 
să aibă milă de el
Șeicul Islamului Muḥammad ibn ʿAbd al-Wahhāb — Allah să aibă 
milă de el — a avut șase fii și o fiică: ʿAbd Allāh, ʿAlī, Ḥasan, 
Ḥusayn, Ibrāhīm, ʿAbd al-ʿAzīz și Fāṭimah. Toți poartă nume ale 
membrilor familiei Profetului, în afară de ʿAbd al-ʿAzīz. ʿAbd 
Allāh și Ibrāhīm sunt fiii Profetului صلى الله عليه وسلم, iar ceilalți, ʿAlī, Fāṭimah, 
Ḥasan și Ḥusayn, sunt ginerele, fiica și cei doi nepoți ai săi.

Alegerea acestor nume pentru copiii săi arată iubirea și 
prețuirea sa pentru familia Profetului صلى الله عليه وسلم. Aceste nume s-au 
repetat și printre nepoții săi.

La încheierea acestui capitol spun: Allah mi-a dăruit fii și fiice. 
Le-am pus numele lui ʿAlī, al-Ḥasan, al-Ḥusayn și Fāṭimah și 
numele a șapte dintre mamele credincioșilor. Cei ale căror nume 
le poartă au fost atât companioni, cât și rude ale Profetului.
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Laudă lui Allah, Care m-a binecuvântat cu iubirea 
companionilor Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم și a familiei sale! Îi cer lui 
Allah să păstreze pentru mine această binefacere, să-mi ferească 
inima de ranchiună împotriva vreunuia dintre ei și limba de 
pomenirea lor în chip nepotrivit.

عَلْ  جْ  لَا تَ مَـٰنِنِ وَ ي بِٱلْإِإِ نَا  بَقُو  لَّلَّذِينَ سَ نَا ٱ نِ وَٰ وَٰ  خْ لِإِإِ نَا وَلِ لَ رْ  فِ نَا ٱغْ  بَّبَّ رَ ﴿

نَّنَّكَ   نَآ إِإِ  بَّبَّ رَ ا۟  نُوا۟ مَ ءَا ذِينَ ءَ لَّلَّ لِّ  ا  لًّلًّ نَا غِ بِ  لُو قُ فِى  مٌ﴾فِ حِي ءُوفٌ رَّرَّ رَءُ
Domnul nostru, iartă-ne pe noi și pe frații noștri care ne-au precedat 
în credință și nu pune în inimile noastre ranchiună față de cei care 

cred. Domnul nostru, Tu ești Milostiv și Îndurător.
Coran, 59:10

28



6 Laudele învățaților pentru 
companionii din familia 
Profetului

Unchiul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, al-ʿAbbās ibn ʿAbd 
al-Muṭṭalib — Allah să fie mulțumit de el
Al-Dhahabī a spus în «Siyar aʿlām al-nubalāʾ» (2/79–80): «Era 
dintre cei mai înalți bărbați, dintre cei mai frumoși și mai 
impunători la înfățișare și cu glasul cel mai puternic, având multă 
răbdare și noblețe…

Al-Zubayr ibn Bakkār a spus: Al-ʿAbbās avea o haină pentru 
cel fără îmbrăcăminte dintre Banū Hāshim, un vas mare de 
mâncare pentru cel flămând dintre ei și un mijloc de disciplinare 
pentru cel nesăbuit. Își ocrotea vecinul, dăruia avere și ajuta la 
nevoie.»

În locul termenului «minẓarah», în «Tahdhīb tārīkh Ibn ʿAsākir» 
se află «miqṭarah»: un instrument cu care este legat cel care 
săvârșește agresiune și nedreptate. A se vedea nota din «al-Siyar».

Unchiul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, Ḥamzah ibn ʿAbd 
al-Muṭṭalib — Allah să fie mulțumit de el
Ibn ʿAbd al-Barr a spus în «al-Istīʿāb» (1/270, pe marginea 
«al-Iṣābah»): «Ḥamzah ibn ʿAbd al-Muṭṭalib ibn Hāshim, unchiul 
Profetului — asupra lui rugăciunile și pacea —, era numit Leul lui 
Allah și Leul Trimisului Său. Purta numele Abū ʿUmārah și, de 
asemenea, Abū Yaʿlā.»

Al-Dhahabī a spus despre el: «Imamul, eroul, leul neînfricat, 
Leul lui Allah, Abū ʿUmārah și Abū Yaʿlā, qurayshitul, hāshimitul, 
meccanul, apoi medinitul, participantul la Badr, martirul, unchiul 
Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم și fratele său de lapte.» («Al-Siyar», 1/172.)
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Emirul credincioșilor, ʿAlī ibn Abī Ṭālib — Allah să fie 
mulțumit de el
Muslim a relatat în «Ṣaḥīḥ» (276), cu lanțul său până la Shurayḥ 
ibn Hāniʾ: «Am mers la ʿĀʾishah să o întreb despre ștergerea peste 
încălțările de piele. Ea a spus: Mergi la Ibn Abī Ṭālib și întreabă-l, 
fiindcă el călătorea cu Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم. L-am întrebat, iar el a 
spus: Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم a stabilit trei zile și nopțile lor pentru 
călător și o zi și o noapte pentru cel aflat la reședința sa.»

Într-o altă relatare a lui, ea a spus: «Mergi la ʿAlī, fiindcă el știe 
aceasta mai bine decât mine.» «Am mers la ʿAlī și el a menționat de 
la Profet صلى الله عليه وسلم ceva asemănător.»

Ibn ʿAbd al-Barr — Allah să aibă milă de el — a spus în 
«al-Istīʿāb» (3/51, pe marginea «al-Iṣābah»): «Aḥmad ibn Ḥanbal și 
judecătorul Ismāʿīl ibn Isḥāq au spus: Nu s-au relatat despre 
virtuțile vreunuia dintre companioni, cu lanțuri bune, atâtea câte 
s-au relatat despre virtuțile lui ʿAlī ibn Abī Ṭālib. La fel a spus 
Aḥmad ibn Shuʿayb ibn ʿAlī al-Nasāʾī — Allah să aibă milă de el.»

A mai spus (3/47): «Al-Ḥasan ibn Abī al-Ḥasan al-Baṣrī a fost 
întrebat despre ʿAlī ibn Abī Ṭālib și a răspuns: Pe Allah, ʿAlī a fost o 
săgeată bine țintită dintre săgețile lui Allah împotriva vrăjmașului 
Său, un învățat călăuzitor al acestei comunități, înzestrat cu merit, 
întâietate și rudenie cu Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم. Nu era adormit față 
de porunca lui Allah, nici vrednic de mustrare în religia lui Allah, 
nici hoț al averii lui Allah. Și-a îndreptat hotărârea spre Coran și a 
dobândit din el grădini încântătoare. Acesta este ʿAlī ibn Abī Ṭālib, 
neștiutorule!»

A mai spus (3/52): «Al-Aṣamm a relatat de la ʿAbbās al-Dūrī, de 
la Yaḥyā ibn Maʿīn, că a spus: Cei mai merituoși ai acestei 
comunități după Profetul nostru sunt Abū Bakr și ʿUmar, apoi 
ʿUthmān, apoi ʿAlī. Aceasta este credința noastră și spusa imamilor 
noștri.»

A mai spus (3/65): «Abū Aḥmad al-Zubayrī și alții au relatat de 
la Mālik ibn Mighwal, de la Ukayl, de la al-Shaʿbī, care a spus: 
ʿAlqamah m-a întrebat: Știi cu cine se aseamănă ʿAlī în această 
comunitate? Am spus: Cu cine? A spus: Cu ʿĪsā, fiul Mariei: unii l-au 
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iubit până au pierit prin iubirea lor pentru el, iar alții l-au urât 
până au pierit prin ura lor față de el.»

Prin cei cu care a făcut comparația, ʿAlqamah s-a referit la evrei 
și creștini, iar prin cei comparați, la khawārij și rāfiḍiți.

A mai spus (3/33): «Sunt de acord că el s-a rugat către ambele 
direcții de rugăciune, a emigrat și a participat la Badr, 
al-Ḥudaybiyah și la toate celelalte expediții. S-a distins în chip 
măreț la Badr, Uḥud, al-Khandaq și Khaybar, a avut un rol de mare 
folos în acele lupte și a stat cu cinste în ele. În multe împrejurări, 
steagul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم a fost în mâna lui. În ziua de la 
Badr l-a purtat el, deși în această privință există păreri diferite. 
Când Muṣʿab ibn ʿUmayr a fost ucis în ziua de la Uḥud, având 
steagul în mână, Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم i l-a dat lui ʿAlī — Allah să 
fie mulțumit de el.»

Ibn Taymiyyah — Allah să aibă milă de el — a spus în «Minhāj 
al-Sunnah» (6/178): «Cei doi — adică Abū Bakr și ʿUmar — l-au 
cinstit mereu pe ʿAlī în cel mai înalt grad și în orice chip. Îi dădeau 
lui și tuturor celor din Banū Hāshim întâietate față de alții la 
alocații, îi recunoșteau întâietatea în poziție, respect, iubire, 
loialitate, laudă și cinstire, așa cum făceau și cu semenii săi. Îi 
recunoșteau meritele prin care Allah, Atotputernicul și Mărețul, îl 
ridicase deasupra celor care nu erau asemenea lui. Nu se cunoaște de 
la ei nicio vorbă rea despre ʿAlī și nici despre vreunul dintre Banū 
Hāshim.» Până la cuvintele sale: «La fel, de la ʿAlī s-au transmis pe 
numeroase căi iubirea, loialitatea, cinstirea lor și recunoașterea 
întâietății lor față de restul comunității, astfel încât atitudinea lui 
este cunoscută. Nu se cunoaște de la el vreo vorbă rea despre ei ori 
vreo afirmație că el ar fi fost mai îndreptățit decât ei la conducere. 
Acest lucru este cunoscut celor care cunosc relatările autentice, 
răspândite atât printre cunoscători, cât și printre oamenii de rând și 
transmise prin informatori de încredere.»

A mai spus (6/18): «Cât despre ʿAlī — Allah să fie mulțumit de el 
—, Ahl al-Sunna îl iubesc, îi sunt loiali și mărturisesc că el este 
dintre califii drept călăuziți și dintre imamii călăuziți.»

Ibn Ḥajar a spus în «al-Taqrīb»: «ʿAlī ibn Abī Ṭālib ibn ʿAbd 
al-Muṭṭalib ibn Hāshim al-Hāshimī, Ḥaydarah, Abū Turāb și Abū 
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al-Ḥasanayn, vărul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم și soțul fiicei sale, este 
dintre cei dintâi care au îmbrățișat credința. Mai mulți au 
considerat mai puternică opinia că el a fost primul care a îmbrățișat 
Islamul; el este primul dintre arabi și unul dintre cei zece. A murit 
în luna ramaḍān a anului 40, fiind atunci, prin consensul Ahl 
al-Sunna, cel mai merituos om în viață de pe pământ. După opinia 
mai puternică, avea șaizeci și trei de ani.»

ʿAlī ibn Abī Ṭālib a avut cincisprezece fii și optsprezece fiice, 
după cum a menționat al-ʿĀmirī în «al-Riyāḍ al-mustaṭābah fī 
jumlat man rawā fī al-Ṣaḥīḥayn min al-ṣaḥābah» (p. 180). Apoi i-a 
numit pe ei și pe mamele lor și a spus: «Descendența copiilor lui 
ʿAlī a continuat prin al-Ḥasan, al-Ḥusayn, Muḥammad, ʿUmar și 
al-ʿAbbās.»

Nepotul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, al-Ḥasan ibn ʿAlī ibn Abī 
Ṭālib — Allah să fie mulțumit de amândoi
Ibn ʿAbd al-Barr — Allah să aibă milă de el — a spus în «al-Istīʿāb» 
(1/369, pe marginea «al-Iṣābah»): «Relatările autentice de la Profet 
— asupra lui rugăciunile și pacea — au fost transmise pe 
numeroase căi, că el a spus despre al-Ḥasan ibn ʿAlī: Acest fiu al 
meu este un conducător de seamă. Poate că Allah îl va păstra în 
viață ca să împace prin el două mari grupuri de musulmani. L-a 
relatat un grup de companioni; în hadithul lui Abū Bakrah despre 
aceasta se află: Și el este floarea mea înmiresmată din această 
lume.

Nimeni nu este mai îndreptățit la noblețe decât cel pe care 
Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم l-a numit conducător de seamă. El — 
îndurarea lui Allah fie asupra sa — era răbdător, scrupulos în 
religie și merituos. Scrupulozitatea și meritul l-au îndemnat să 
lase puterea și lumea, dorind ceea ce se află la Allah. A spus: Pe 
Allah, de când am cunoscut ceea ce îmi este de folos și ceea ce îmi 
dăunează, nu am dorit să conduc comunitatea lui Muḥammad صلى الله عليه وسلم 
cu prețul vărsării nici măcar a unei cantități de sânge cât încape 
într-un vas de ventuze. A fost dintre cei care s-au grăbit să-l ajute 
și să-l apere pe ʿUthmān — Allah să aibă milă de el.»
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Al-Dhahabī a spus despre el în «al-Siyar» (3/245–246): 
«Imamul, conducătorul de seamă, floarea înmiresmată și nepotul 
Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, stăpânul tinerilor din Paradis, Abū 
Muḥammad, qurayshitul, hāshimitul, medinitul, martirul.»

A mai spus (3/253): «Acest imam era un om de seamă, frumos la 
înfățișare, chipeș, înțelept, cumpătat, darnic, lăudat, bun, credincios, 
scrupulos în religie, demn și cu rang înalt.»

Ibn Kathīr a spus despre el în «al-Bidāyah wa-l-nihāyah» 
(11/192–193): «Al-Ṣiddīq îl respecta, îl preamărea, îl cinstea și se 
oferea drept răscumpărare pentru el. La fel, ʿUmar ibn al-Khaṭṭāb.» 
Până la cuvintele sale: «La fel, ʿUthmān ibn ʿAffān îi cinstea și îi 
iubea pe al-Ḥasan și al-Ḥusayn. În ziua asedierii casei, când 
ʿUthmān ibn ʿAffān era împresurat, al-Ḥasan ibn ʿAlī se afla lângă 
el, cu sabia încinsă, apărându-l. ʿUthmān s-a temut pentru el și i-a 
cerut stăruitor, sub jurământ, să se întoarcă acasă, pentru a-l liniști 
pe ʿAlī și de teamă pentru al-Ḥasan. Allah să fie mulțumit de ei.»

Nepotul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, al-Ḥusayn ibn ʿAlī ibn 
Abī Ṭālib — Allah să fie mulțumit de amândoi
Ibn ʿAbd al-Barr — Allah să aibă milă de el — a spus în «al-Istīʿāb» 
(1/377, pe marginea «al-Iṣābah»): «Al-Ḥusayn era merituos, 
credincios și împlinea mult post, multă rugăciune și mult pelerinaj.»

Ibn Taymiyyah a spus, după cum se află în «Majmūʿ al-fatāwā» 
(4/511): «Allah Preaînaltul l-a cinstit pe al-Ḥusayn cu martiriul în 
această zi — adică ziua de ʿĀshūrāʾ — și prin aceasta i-a umilit pe 
cel care l-a ucis, pe cel care a ajutat la uciderea lui și pe cel care a 
fost mulțumit de uciderea lui. El are un bun exemplu în martirii 
care l-au precedat. El și fratele său sunt stăpânii tinerilor din 
Paradis. Au crescut în cinstea Islamului și nu au dobândit din 
emigrare, luptă și răbdarea vătămării pentru Allah ceea ce au 
dobândit membrii familiei sale. Allah Preaînaltul i-a cinstit cu 
martiriul, pentru a le desăvârși cinstea și a le înălța treptele.
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Uciderea lui este o nenorocire mare. Allah, Preaslăvitul, a rânduit 
ca la nenorocire să se spună că Îi aparținem și că la El ne 
întoarcem, prin cuvintele Sale:

هِ  هِ لَّلَّ لِلَّ ا ل نَّنَّ  ا۟ إِإِ ا۟ لُوٓ قَا ةٌ  بَ ي صِ هُم مُّمُّ بَتْ ـٰ صَ ذَآ أَأَ لَّلَّذِينَ إِإِ ينَ ٱ بِرِ ـٰ شِّرِ ٱلصَّصَّ بَ ﴿وَ

ةٌۖ   مَ  هِمْ وَرَحْ بِّ  مِّن رَّرَّ وَٰتٌ  وَٰ لَ  هِمْ صَ لَيْ عَ ئِكَ   لَـٰٓـٰٓ  و۟ عُونَ أُأُ رَٰجِ رَٰ يْهِ  لَ  آ إِإِ نَّنَّ  وَإِإِ

ئِكَ   لَـٰٓـٰٓ  و۟ تَدُونَ﴾وَأُأُ مُهْ لْ هُمُ ٱ
Dă-le veste bună celor răbdători, care, atunci când îi lovește o 

nenorocire, spun: Noi Îi aparținem lui Allah și la El ne întoarcem. 
Aceia au parte de binecuvântări și îndurare de la Domnul lor și 

aceia sunt cei călăuziți.»
Coran, 2:155-157

Al-Dhahabī — Allah să aibă milă de el — a spus despre el în 
«al-Siyar» (3/280): «Imamul nobil și desăvârșit, nepotul Trimisului 
lui Allah صلى الله عليه وسلم, floarea sa înmiresmată din această lume și iubitul său, 
Abū ʿAbd Allāh al-Ḥusayn, fiul emirului credincioșilor Abū 
al-Ḥasan ʿAlī ibn Abī Ṭālib ibn ʿAbd al-Muṭṭalib ibn Hāshim ibn 
ʿAbd Manāf ibn Quṣayy, qurayshitul, hāshimitul.»

Ibn Kathīr — Allah să aibă milă de el — a spus în «al-Bidāyah 
wa-l-nihāyah» (11/476): «Ideea este că al-Ḥusayn a trăit în vremea 
Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم și i-a fost companion până când acesta a 
murit, fiind mulțumit de el, deși al-Ḥusayn era mic. Apoi al-Ṣiddīq 
l-a cinstit și l-a respectat; la fel, ʿUmar și ʿUthmān. A fost alături de 
tatăl său și a relatat de la el, l-a însoțit în toate luptele sale, la 
al-Jamal și Ṣiffīn, și era respectat și cinstit.»

Vărul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, ʿAbd Allāh ibn ʿAbbās — 
Allah să fie mulțumit de amândoi
Al-Bukhārī a relatat în «Ṣaḥīḥ» (4970), de la Ibn ʿAbbās: «ʿUmar 
obișnuia să mă cheme alături de bătrânii de la Badr. Unul dintre ei 
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s-a simțit nemulțumit și a spus: De ce îl aduci cu noi, când și noi 
avem fii de vârsta lui? ʿUmar a spus: El este așa cum știți. Într-o zi 
i-a chemat și m-a chemat alături de ei; mi-am dat seama că mă 
chemase numai ca să le arate. A întrebat: Ce spuneți despre 
cuvintele lui Allah Preaînaltul

نَصْرُ  ءَ  ذَا جَآءَ تْحُ﴾﴿إِإِ لْفَ هِ وَٱ هِ لَّلَّ ٱللَّ
Când vine ajutorul lui Allah și biruința

Coran, 110:1

? Unii au răspuns: Ni s-a poruncit să-L lăudăm pe Allah și să-I 
cerem iertare când suntem ajutați și ni se dă biruință. Alții au 
tăcut și nu au spus nimic. El mi-a spus: Și tu spui la fel, o, Ibn 
ʿAbbās? Am spus: Nu. A întrebat: Atunci ce spui? Am spus: 
Acesta este sorocul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, pe care Allah i l-a 
făcut cunoscut. El a spus

نَصْرُ  ءَ  ذَا جَآءَ تْحُ﴾﴿إِإِ لْفَ هِ وَٱ هِ لَّلَّ ٱللَّ
Când vine ajutorul lui Allah și biruința:

Coran, 110:1

acesta este semnul sorocului tău;

هۥُ   نَّنَّ  هُۚ  إِإِ رْ فِ تَغْ  بِّكَ وَٱسْ رَ مْدِ  حَ بِّحْ بِ فَسَ بًۢا﴾﴿ بًۢ ا وَّوَّ تَ كَانَ 
Atunci preaslăvește-L pe Domnul tău, aducându-I laudă, și cere-I 

iertare. El primește mereu căința.
Coran, 110:3

ʿUmar a spus: Nu înțeleg din ea decât ceea ce spui tu.»
În «al-Ṭabaqāt», de Ibn Saʿd (2/369), Saʿd ibn Abī Waqqāṣ — 

Allah să fie mulțumit de el — a spus: «Nu am văzut pe nimeni cu o 
înțelegere mai prezentă, cu o minte mai ageră, cu mai multă știință 
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și cu mai multă răbdare decât Ibn ʿAbbās. L-am văzut pe ʿUmar ibn 
al-Khaṭṭāb chemându-l pentru problemele dificile.»

Tot acolo (2/370), Ṭalḥah ibn ʿUbayd Allāh a spus: «Lui Ibn 
ʿAbbās i s-au dăruit înțelegere, putere de a învăța și știință. Nu l-am 
văzut pe ʿUmar ibn al-Khaṭṭāb dând cuiva întâietate față de el.»

Tot acolo (2/370), Jābir ibn ʿAbd Allāh — Allah să fie mulțumit 
de amândoi —, când a aflat de moartea lui Ibn ʿAbbās, și-a lovit o 
mână de cealaltă și a spus: «A murit cel mai învățat și cel mai 
răbdător dintre oameni. Prin pierderea lui, această comunitate a fost 
lovită de o nenorocire care nu poate fi îndreptată.»

Tot acolo, Abū Bakr ibn Muḥammad ibn ʿAmr ibn Ḥazm a spus: 
«Când Ibn ʿAbbās a murit, Rāfiʿ ibn Khadīj a spus: Astăzi a murit 
cel de a cărui știință aveau nevoie oamenii dintre răsărit și apus.»

În «al-Istīʿāb», de Ibn ʿAbd al-Barr (2/344–345), Mujāhid a spus: 
«Nu am auzit o hotărâre religioasă mai bună decât a lui Ibn ʿAbbās, 
în afară de cazul în care cineva spune: Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم a 
spus.» Ceva asemănător s-a relatat de la al-Qāsim ibn Muḥammad.

Ibn Kathīr — Allah să aibă milă de el — a spus în «al-Bidāyah 
wa-l-nihāyah» (12/88): «Este confirmat că ʿUmar ibn al-Khaṭṭāb îl 
așeza pe Ibn ʿAbbās alături de bătrânii companionilor și spunea: Ce 
bun tâlcuitor al Coranului este ʿAbd Allāh ibn ʿAbbās! Când se 
apropia, ʿUmar spunea: A venit tânărul bătrânilor, cu limba 
întrebătoare și inima înțelegătoare.»

Vărul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, Jaʿfar ibn Abī Ṭālib — Allah 
să fie mulțumit de el
În «Ṣaḥīḥ al-Bukhārī» (3708), în hadithul lui Abū Hurayrah, se 
află: «Cel mai bun om cu săracii era Jaʿfar ibn Abī Ṭālib. Ne lua cu 
el și ne hrănea cu ceea ce avea în casă. Ajungea să ne aducă 
burduful gol de grăsime, să-l desfacă și noi să lingem ceea ce 
rămăsese în el.»

Al-Ḥāfiẓ Ibn Ḥajar a spus în explicare («al-Fatḥ», 7/76): 
«Această precizare lămurește formularea generală venită de la 
ʿIkrimah, de la Abū Hurayrah: După Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم, nimeni 
nu a încălțat sandale și nici nu a încălecat animale de călărie mai 
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merituos decât Jaʿfar ibn Abī Ṭālib. L-au relatat al-Tirmidhī și 
al-Ḥākim, cu un lanț autentic.»

Al-Dhahabī a spus despre el în «al-Siyar» (1/206): «Nobilul 
martir cu rang înalt, reperul celor care luptă pentru Allah, Abū 
ʿAbd Allāh, vărul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, fiul lui ʿAbd Manāf ibn 
ʿAbd al-Muṭṭalib ibn Hāshim ibn ʿAbd Manāf ibn Quṣayy, 
hāshimitul, fratele lui ʿAlī ibn Abī Ṭālib, mai mare decât ʿAlī cu 
zece ani.

A împlinit cele două emigrări și a emigrat din Abisinia la 
Medina, sosind la musulmani când aceștia se aflau la Khaybar, 
imediat după cucerirea ei. A rămas câteva luni la Medina, apoi 
Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم l-a numit comandant în armata expediției de 
la Muʾtah, în ținutul al-Karak, unde a fost martirizat. Trimisul lui 
Allah صلى الله عليه وسلم s-a bucurat mult de sosirea lui și, pe Allah, s-a întristat 
la moartea lui.»

În «al-Taqrīb», Ibn Ḥajar a spus: «Jaʿfar ibn Abī Ṭālib 
al-Hāshimī, Abū al-Masākīn, părintele săracilor, Dhū al-Janāḥayn, 
cel cu două aripi, nobilul companion, vărul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, 
a fost martirizat în expediția de la Muʾtah, în anul al optulea al 
emigrării. Este menționat în cele două culegeri autentice, fără ca în 
ele să se afle vreo relatare transmisă de el.»

Este numit cel cu două aripi fiindcă, atunci când mâinile i-au 
fost tăiate în expediția de la Muʾtah, a primit în schimb două aripi 
cu care zboară împreună cu îngerii. În «Ṣaḥīḥ al-Bukhārī» (3709), 
cu lanțul său până la al-Shaʿbī: «Când Ibn ʿUmar — Allah să fie 
mulțumit de amândoi — îl saluta pe fiul lui Jaʿfar, spunea: Pacea fie 
asupra ta, fiul celui cu două aripi!»

Al-Ḥāfiẓ a spus în explicare: «Pare să facă aluzie la hadithul lui 
ʿAbd Allāh ibn Jaʿfar, care a spus: Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم mi-a spus: 
Bucură-te! Tatăl tău zboară cu îngerii în cer. L-a relatat al-Ṭabarānī 
cu un lanț bun.»

Apoi a menționat alte căi de transmitere de la Abū Hurayrah, 
ʿAlī și Ibn ʿAbbās. Într-o cale de la Ibn ʿAbbās se află: «Jaʿfar 
zboară cu Jibrīl și Mīkāʾīl. Are două aripi pe care Allah i le-a dăruit 
în locul mâinilor.» A spus: «Lanțul acesteia este bun.»

37



VIRTUȚILE FAMILIEI PROFETULUI

Fiul vărului Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, ʿAbd Allāh ibn Jaʿfar 
— Allah să fie mulțumit de amândoi
În «Ṣaḥīḥ Muslim» (2428), ʿAbd Allāh ibn Jaʿfar a spus: «Când 
Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم se întorcea din călătorie, copiii familiei sale îi 
ieșeau în întâmpinare. Odată s-a întors dintr-o călătorie și am fost 
adus la el înaintea celorlalți; m-a așezat înaintea sa. Apoi a fost 
adus unul dintre cei doi fii ai Fāṭimei și l-a așezat în spatele său. 
Am intrat astfel în Medina, trei pe un singur animal.»

Al-Dhahabī — Allah să aibă milă de el — a spus despre el în 
«al-Siyar» (3/456): «Nobilul învățat, Abū Jaʿfar, qurayshitul, 
hāshimitul, născut în Abisinia și locuitor al Medinei, darnicul fiu al 
darnicului cu două aripi. A fost companion și relatator, 
numărându-se printre companionii tineri. Tatăl său a fost 
martirizat în ziua de la Muʾtah, iar Profetul صلى الله عليه وسلم l-a luat în grijă și el 
a crescut sub ocrotirea sa.»

A mai spus: «Era un om cu rang înalt, nobil, darnic și potrivit 
pentru conducere.»

În «al-Riyāḍ al-mustaṭābah», de al-ʿĀmirī (p. 205): «Abān ibn 
ʿUthmān, care era atunci guvernatorul Medinei, a împlinit 
rugăciunea funerară pentru el. Abān îi purta sicriul, cu lacrimile 
curgând, și spunea: Pe Allah, ai fost un om bun, fără rău în tine! Pe 
Allah, ai fost nobil, merituos și binefăcător.»

Dintre companionii Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم care fac parte din 
familia sa se mai numără:

Abū Sufyān, Nawfal, Rabīʿah și ʿUbaydah, fiii lui al-Ḥārith ibn 
ʿAbd al-Muṭṭalib;

ʿAbd al-Muṭṭalib ibn Rabīʿah ibn al-Ḥārith ibn ʿAbd al-Muṭṭalib;
Al-Ḥārith și al-Mughīrah, fiii lui Nawfal ibn al-Ḥārith ibn ʿAbd 

al-Muṭṭalib;
Jaʿfar și ʿAbd Allāh, fiii lui Abū Sufyān ibn al-Ḥārith ibn ʿAbd 

al-Muṭṭalib;
Muʿattib și ʿUtbah, fiii lui Abū Lahab ʿAbd al-ʿUzzā ibn ʿAbd 

al-Muṭṭalib;
Al-Faḍl și ʿUbayd Allāh, fiii lui al-ʿAbbās ibn ʿAbd al-Muṭṭalib.
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7 Laudele învățaților pentru 
femeile din familia 
Profetului

Fiica Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, Fāṭimah — Allah să fie 
mulțumit de ea
ʿĀʾishah, mama credincioșilor — Allah să fie mulțumit de ea —, a 
spus: «Nu am văzut pe nimeni mai asemănător Trimisului lui 
Allah, în ținută, în atitudine și în purtare, când stătea în picioare și 
când ședea, decât Fāṭimah, fiica Trimisului lui Allah…» L-au relatat 
Abū Dāwūd (5217) și al-Tirmidhī (3872), iar lanțul său este bun.

Abū Nuʿaym a spus în «al-Ḥilyah» (2/39): «Dintre adoratoarele 
alese și dintre cele curate dintre evlavioase este Fāṭimah — Allah 
Preaînaltul să fie mulțumit de ea —, nobila al-Batūl, partea din el 
care îi seamănă Trimisului, copilul cel mai apropiat de inima sa și 
primul care i s-a alăturat după moarte. Era desprinsă de această 
lume și de plăcerile ei și cunoștea cusururile și nenorocirile ei 
ascunse.»

Al-Dhahabī — Allah să aibă milă de el — a spus în «al-Siyar» 
(2/118–119): «Cea mai de seamă femeie din lume în vremea ei, 
parte din Profet și legătură cu cel ales, Umm Abīhā, fiica stăpânului 
creației, Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم, Abū al-Qāsim Muḥammad ibn ʿAbd 
Allāh ibn ʿAbd al-Muṭṭalib ibn Hāshim ibn ʿAbd Manāf, qurayshita, 
hāshimita, mama lui al-Ḥasan și a lui al-Ḥusayn.» A mai spus: 
«Profetul صلى الله عليه وسلم o iubea, o cinstea și îi încredința taine. Meritele ei sunt 
numeroase. Era răbdătoare, credincioasă, bună, castă, mulțumită cu 
ceea ce avea și recunoscătoare lui Allah.»

Ibn Kathīr — Allah să aibă milă de el — a spus în «al-Bidāyah 
wa-l-nihāyah» (9/485): «Era numită Umm Abīhā, mama tatălui ei.» 
A mai spus: «Potrivit opiniei cunoscute, era cea mai mică dintre 
fiicele Profetului صلى الله عليه وسلم și singura care a rămas în viață după el. De 
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aceea răsplata ei a fost mare, fiindcă a fost lovită de nenorocirea 
pierderii lui — asupra lui rugăciunile și pacea.»

Mama credincioșilor, Khadījah bint Khuwaylid — Allah să 
fie mulțumit de ea
Al-Dhahabī a spus în «al-Siyar» (2/109–110): «Mama 
credincioșilor, cea mai de seamă femeie din lume în vremea ei… 
mama copiilor Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, în afară de Ibrāhīm, prima 
care a crezut în el și l-a socotit adevărat, înaintea tuturor, și cea 
care i-a întărit inima… Meritele ei sunt multe și ea este dintre 
femeile care au atins desăvârșirea. Era înțeleaptă, nobilă, 
credincioasă, castă și generoasă, dintre locuitorii Paradisului. 
Profetul صلى الله عليه وسلم o lăuda, îi recunoștea întâietatea față de celelalte 
mame ale credincioșilor și o cinstea foarte mult…

Printre dovezile cinstei ei în ochii lui صلى الله عليه وسلم se află faptul că nu se 
căsătorise cu nicio femeie înaintea ei, că ea i-a dăruit mai mulți 
copii și că, până când ea a murit, nu s-a căsătorit cu alta și nici nu 
a avut concubină. I-a simțit adânc pierderea, fiindcă ea fusese o 
soție minunată… Allah i-a poruncit să-i dea vestea bună a unei 
case în Paradis, din perlă scobită, în care nu sunt zgomot și nici 
oboseală.»

Printre cele spuse de Ibn al-Qayyim în «Jalāʾ al-afhām» (p. 349) 
se află faptul că unul dintre privilegiile ei este că Allah i-a trimis 
salutul păcii prin Jibrīl — pacea fie asupra lui. El a spus: «Pe Allah, 
acesta este un privilegiu pe care nu l-a avut alta!»

Mai înainte a spus: «Printre privilegiile ei este că ea este cea mai 
merituoasă dintre femeile comunității. Despre întâietatea ei față de 
ʿĀʾishah — Allah să fie mulțumit de amândouă — există trei opinii, 
a treia fiind suspendarea judecății. L-am întrebat pe șeicul nostru 
Ibn Taymiyyah — îndurarea lui Allah fie asupra lui —, iar el a spus: 
Fiecare a avut o însușire aparte. Khadījah a avut un rol hotărâtor la 
începutul Islamului: îl mângâia pe Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم, îl întărea 
și îl liniștea, își cheltuia averea pentru el, a trăit începuturile 
Islamului și a îndurat vătămarea pentru Allah Preaînaltul și pentru 
Trimisul Său صلى الله عليه وسلم. Sprijinul ei pentru Trimis صلى الله عليه وسلم a venit în vremea 
celei mai mari nevoi, astfel că are parte de un sprijin și de o dărnicie 
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pe care nu le are alta. ʿĀʾishah — Allah să fie mulțumit de ea — a 
avut un rol hotărâtor în partea de mai târziu a Islamului: are parte 
de înțelegerea religiei, de transmiterea ei către comunitate și de 
folosul pe care fiii ei l-au dobândit din știința pe care le-a 
transmis-o, pe care nu le are alta. Acesta este sensul cuvintelor sale.»

Mama credincioșilor, ʿĀʾishah — Allah să fie mulțumit de 
ea
Al-Dhahabī a spus despre ea în «al-Siyar» (2/140): «…Profetul صلى الله عليه وسلم 
nu s-a căsătorit cu altă fecioară și nu a iubit nicio altă femeie cu 
iubirea pe care a avut-o pentru ea. Nu cunosc în comunitatea lui 
Muḥammad صلى الله عليه وسلم, ba chiar printre femei în general, vreo femeie mai 
învățată decât ea.»

Tot în «al-Siyar» (2/181), ʿAlī ibn al-Aqmar a spus: «Când 
Masrūq relata de la ʿĀʾishah, spunea: Mi-a relatat al-Ṣiddīqah, fiica 
lui al-Ṣiddīq, iubita celui iubit de Allah, cea declarată nevinovată de 
deasupra a șapte ceruri; iar eu nu am socotit-o mincinoasă.»

În «Jalāʾ al-afhām» (pp. 351–355), Ibn al-Qayyim a menționat 
mai multe privilegii ale ei. Pe scurt: «Era cea mai dragă persoană 
Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم; nu s-a căsătorit cu altă fecioară; revelația 
cobora asupra lui când se afla sub învelitoarea ei; când a fost 
pogorât versetul alegerii, a început cu ea și i-a dat să aleagă, iar ea 
L-a ales pe Allah și pe Trimisul Său, celelalte soții urmându-i 
exemplul. Allah a declarat-o nevinovată de acuzațiile oamenilor 
calomniei și a pogorât pentru apărarea și nevinovăția ei o revelație 
recitată în locurile de rugăciune și în rugăciunile musulmanilor 
până în Ziua Judecății. A mărturisit că ea este dintre cele curate și 
i-a făgăduit iertare și înzestrare aleasă. Cu toată această poziție 
înaltă, ea se smerea înaintea lui Allah și spunea: În ochii mei eram 
prea puțin însemnată ca Allah să pogoare despre mine un Coran 
care să fie recitat. Marii companioni — Allah să fie mulțumit de ei 
—, când întâmpinau o problemă dificilă în religie, o întrebau și 
găseau la ea știința ei. Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم a murit în casa ei, în 
ziua ei și sprijinit între pieptul și gâtul ei și a fost îngropat în casa 
ei. Înainte de căsătoria cu ea, îngerul i-a arătat Profetului صلى الله عليه وسلم chipul 
ei pe o bucată de mătase, iar el a spus: Dacă aceasta este de la Allah, 
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El o va împlini. Oamenii alegeau ziua ei alături de Trimisul lui 
Allah صلى الله عليه وسلم pentru a-i trimite daruri și îi ofereau ceea ce îi plăcea în 
casa celei mai dragi soții a sale. Allah să fie mulțumit de toate.»

Mama credincioșilor, Sawdah bint Zamʿah — Allah să fie 
mulțumit de ea
Al-Dhahabī — Allah să aibă milă de el — a spus în «al-Siyar» 
(2/265–266): «Este prima cu care Profetul صلى الله عليه وسلم s-a căsătorit după 
Khadījah. Ea a fost singura sa soție vreme de aproximativ trei ani 
sau mai mult, până când a început viața conjugală cu ʿĀʾishah. Era 
o doamnă de seamă, nobilă și corpolentă… Ea este cea care i-a 
dăruit ʿĀʾishei ziua ei, ținând seama de dorința Trimisului lui 
Allah صلى الله عليه وسلم…»

Ibn al-Qayyim — Allah să aibă milă de el — a spus în «Jalāʾ 
al-afhām» (p. 350): «…A îmbătrânit alături de el, iar el a 
intenționat să divorțeze de ea. Atunci i-a dăruit ʿĀʾishei ziua sa, iar 
el a păstrat-o ca soție. Acesta este unul dintre privilegiile ei: i-a 
cedat ziua sa celei iubite de Profet صلى الله عليه وسلم, pentru a se apropia de 
Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم, din iubire pentru el și pentru a rămâne 
alături de el. Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم împărțea timpul între soțiile 
sale, fără a-i mai aloca ei o zi, iar ea era mulțumită și punea înainte 
mulțumirea Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم. Allah să fie mulțumit de ea.»

Mama credincioșilor, Ḥafṣah bint ʿUmar ibn al-Khaṭṭāb — 
Allah să fie mulțumit de ea
Al-Dhahabī a spus în «al-Siyar» (2/227): «Cea de înaltă cinste și 
pudoare, fiica emirului credincioșilor Abū Ḥafṣ ʿUmar ibn 
al-Khaṭṭāb. Profetul صلى الله عليه وسلم s-a căsătorit cu ea în anul al treilea al 
emigrării, după încheierea perioadei ei de așteptare de la Khunays 
ibn Ḥudhāfah al-Sahmī, unul dintre emigranți.

ʿĀʾishah a spus: Dintre soțiile Profetului صلى الله عليه وسلم, ea este cea care se 
întrecea cu mine.»
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Mama credincioșilor, Umm Salamah, Hind bint Abī 
Umayyah — Allah să fie mulțumit de ea
Al-Dhahabī a spus în «al-Siyar» (2/201–203): «Doamna acoperită și 
curată… dintre primele femei emigrante… Era socotită printre 
învățatele în fiqh dintre femeile companionilor.»

Yaḥyā ibn Abī Bakr al-ʿĀmirī a spus în «al-Riyāḍ 
al-mustaṭābah» (p. 324): «Era merituoasă și răbdătoare. Ea este cea 
care l-a sfătuit pe Profet صلى الله عليه وسلم în ziua de la al-Ḥudaybiyah — adică 
să-și radă capul și să-și sacrifice animalul adus ca ofrandă — și l-a 
văzut pe Jibrīl sub chipul lui Diḥyah.»

Mama credincioșilor, Zaynab bint Khuzaymah 
al-Hilāliyyah — Allah să fie mulțumit de ea
Al-Dhahabī a menționat în «al-Siyar» (2/218) că era numită Umm 
al-Masākīn, mama săracilor, datorită multului bine pe care îl 
făcea.

Ibn al-Qayyim — Allah să aibă milă de el — a spus în «Jalāʾ 
al-afhām» (p. 376): «Era numită mama săracilor pentru că îi 
hrănea mult. Nu a rămas alături de Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم decât 
puțin, două sau trei luni, apoi a murit — Allah să fie mulțumit de 
ea.»

Mama credincioșilor, Juwayriyyah bint al-Ḥārith — Allah 
să fie mulțumit de ea
Ea este mama credincioșilor și soția stăpânului trimișilor صلى الله عليه وسلم, iar 
aceasta este de ajuns ca merit și cinste. Ibn al-Qayyim a spus în 
«Jalāʾ al-afhām» (pp. 376–377): «Din pricina ei, musulmanii au 
eliberat o sută de familii de sclavi, spunând: Sunt rudele prin 
căsătorie ale Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم. Aceasta a fost una dintre 
binecuvântările ei asupra neamului său — Allah să fie mulțumit de 
ea.»

43



VIRTUȚILE FAMILIEI PROFETULUI

Mama credincioșilor, Ṣafiyyah bint Ḥuyayy — Allah să fie 
mulțumit de ea
În «Jāmiʿ al-Tirmidhī» (3894), cu un lanț autentic, în hadithul lui 
Anas — Allah să fie mulțumit de el —, Profetul صلى الله عليه وسلم i-a spus: 

«Tu ești fiica unui profet, unchiul tău este un profet și ești soția 
unui profet.»

Al-Dhahabī a spus în «al-Siyar» (2/232): «Era nobilă, înțeleaptă, 
de neam ales, frumoasă și credincioasă — Allah să fie mulțumit de 
ea.»

A mai spus (2/235): «Ṣafiyyah era răbdătoare și demnă.»
Ibn al-Qayyim a spus în «Jalāʾ al-afhām» (p. 377): «Trimisul lui 

Allah صلى الله عليه وسلم s-a căsătorit cu Ṣafiyyah bint Ḥuyayy, dintre urmașii lui 
Hārūn ibn ʿImrān, fratele lui Mūsā — pacea fie asupra 
amândurora.»

A mai spus: «Printre privilegiile ei este că Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم a 
eliberat-o și a făcut din eliberarea ei darul de căsătorie. Anas a spus: 
I-a dat-o pe ea însăși ca dar de căsătorie. Aceasta a devenit o 
Sunnah pentru comunitate până în Ziua Judecății: bărbatul poate 
face din eliberarea sclavei sale darul ei de căsătorie, iar ea devine 
soția sa, potrivit afirmației explicite a imamului Aḥmad — Allah să 
aibă milă de el.»

Mama credincioșilor, Umm Ḥabībah, Ramlah bint Abī 
Sufyān — Allah să fie mulțumit de ea
Al-Dhahabī a spus în «al-Siyar» (2/218): «Doamna acoperită.»

A mai spus (2/222): «Umm Ḥabībah avea cinste și măreție, în 
special în vremea conducerii fratelui ei. Datorită legăturii sale cu ea, 
el a fost numit unchiul matern al credincioșilor.»

Ibn Kathīr a spus în «al-Bidāyah wa-l-nihāyah» (11/166): «Era 
dintre cele mai de seamă mame ale credincioșilor și dintre 
adoratoarele scrupuloase — Allah să fie mulțumit de ea.»
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Mama credincioșilor, Maymūnah bint al-Ḥārith — Allah să 
fie mulțumit de ea
În «al-Siyar» (2/244), ʿĀʾishah — Allah să fie mulțumit de ea — a 
spus: «Era dintre cele care se temeau cel mai mult de Allah dintre 
noi și dintre cele care păstrau cel mai bine legăturile de rudenie.»

Al-Dhahabī a spus (2/239): «Era dintre femeile de seamă.»

Mama credincioșilor, Zaynab bint Jaḥsh — Allah să fie 
mulțumit de ea
În «Ṣaḥīḥ Muslim», într-un hadith lung (2442), ʿĀʾishah — Allah să 
fie mulțumit de ea — a spus: «Ea era cea care se întrecea cu mine 
dintre ele în poziția de lângă Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم. Nu am văzut 
vreo femeie mai bună în religie decât Zaynab, mai temătoare de 
Allah, mai adevărată în cuvinte, mai apropiată de rude, mai 
darnică în milostenie și mai neobosită în munca prin care dădea 
milostenie și se apropia de Allah Preaînaltul, în afară de o iuțeală a 
firii pe care o avea, dar de la care revenea repede.»

Al-Dhahabī a spus în «al-Siyar» (2/211): «Allah Preaînaltul a 
căsătorit-o cu Profetul Său prin textul Cărții Sale, fără reprezentant 
și fără martor. Ea se mândrea cu aceasta înaintea mamelor 
credincioșilor și spunea: Pe voi v-au căsătorit familiile voastre, iar 
pe mine m-a căsătorit Allah de deasupra Tronului Său.» Hadithul 
se află în «Ṣaḥīḥ al-Bukhārī» (7402).

A mai spus: «Era dintre cele mai de seamă femei în religie, 
scrupulozitate, dărnicie și binefacere — Allah să fie mulțumit de 
ea.»

A mai spus (2/217): «Era dreaptă, postea mult, se ruga mult 
noaptea și făcea bine. Era numită mama săracilor.»

Mătușa paternă a Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, Ṣafiyyah bint 
ʿAbd al-Muṭṭalib — Allah să fie mulțumit de ea
Al-Dhahabī a spus în «al-Siyar» (2/269): «Ṣafiyyah, mătușa 
paternă a Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم, fiica lui ʿAbd al-Muṭṭalib, 
hāshimita, sora bună a lui Ḥamzah și mama ajutorului apropiat al 
Profetului صلى الله عليه وسلم, al-Zubayr.»
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A mai spus (1/270): «Opinia corectă este că dintre mătușile 
paterne ale Profetului صلى الله عليه وسلم numai ea a îmbrățișat Islamul. A fost 
îndurerată de uciderea fratelui ei Ḥamzah, dar a răbdat și a căutat 
răsplata. Ea este dintre primele femei emigrante.»

Dintre femeile companionilor din familia Profetului se mai 
numără:

Fiicele sale صلى الله عليه وسلم: Zaynab, Ruqayyah și Umm Kulthūm;
Umm Kulthūm și Zaynab, fiicele lui ʿAlī ibn Abī Ṭālib, a căror 

mamă este Fāṭimah;
Umāmah bint Abī al-ʿĀṣ ibn al-Rabīʿ, a cărei mamă este 

Zaynab, fiica Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم. Ea este cea pe care Trimisul 
lui Allah صلى الله عليه وسلم o purta în timpul rugăciunii;

Umm Hāniʾ bint Abī Ṭālib ibn ʿAbd al-Muṭṭalib;
Ḍubāʿah și Umm al-Ḥakam, fiicele lui al-Zubayr ibn ʿAbd 
al-Muṭṭalib. Ele sunt amintite într-un hadith relatat de la ele, redat 
de Abū Dāwūd la numărul 2987. Ḍubāʿah este cea din hadithul 
despre punerea unei condiții la pelerinaj, căreia Profetul صلى الله عليه وسلم i-a 
spus: 

«Spune: Dacă mă oprește un lucru, locul ieșirii mele din starea de 
sacralizare este acolo unde m-ai oprit.»

Umāmah bint Ḥamzah ibn ʿAbd al-Muṭṭalib.
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Muḥammad ibn ʿAlī ibn Abī Ṭālib, cunoscut ca Ibn 
al-Ḥanafiyyah — Allah să aibă milă de el
Ibn Ḥibbān a spus în «Thiqāt al-tābiʿīn» (5/347): «Era dintre cei 
mai merituoși membri ai familiei sale.»

În biografia sa din «Tahdhīb al-Kamāl», de al-Mizzī: «Aḥmad 
ibn ʿAbd Allāh al-ʿIjlī a spus: Un urmaș al companionilor, de 
încredere, un om drept… Ibrāhīm ibn ʿAbd Allāh ibn al-Junayd a 
spus: Nu cunoaștem pe nimeni care să fi transmis de la ʿAlī, de la 
Profet صلى الله عليه وسلم, mai mult și mai autentic decât ceea ce a transmis 
Muḥammad ibn al-Ḥanafiyyah.»

În «al-Siyar», de al-Dhahabī (4/115), Isrāʾīl a relatat de la ʿAbd 
al-Aʿlā, adică Ibn ʿĀmir: «Muḥammad ibn ʿAlī era numit Abū 
al-Qāsim; era scrupulos în religie și avea multă știință.»

A mai spus despre el (4/110): «Nobilul imam, Abū al-Qāsim și 
Abū ʿAbd Allāh.»

ʿAlī ibn al-Ḥusayn ibn ʿAlī ibn Abī Ṭālib — Allah să aibă 
milă de el
Ibn Saʿd a spus în «al-Ṭabaqāt» (5/222): «ʿAlī ibn al-Ḥusayn era de 
încredere, demn de încredere, cu multe relatări, înalt în rang, nobil 
și scrupulos în religie.»

Ibn Taymiyyah a spus în «Minhāj al-Sunnah» (4/48): «ʿAlī ibn 
al-Ḥusayn este dintre marii urmași ai companionilor și dintre cei 
mai de seamă în știință și religie.»

În biografia sa din «Tahdhīb al-Kamāl», de al-Mizzī: «Sufyān ibn 
ʿUyaynah a relatat de la al-Zuhrī: Nu am văzut un qurayshit mai 
merituos decât ʿAlī ibn al-Ḥusayn.»
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Același sens a fost transmis de la Abū Ḥāzim, Zayd ibn Aslam, 
Mālik și Yaḥyā ibn Saʿīd al-Anṣārī — Allah să aibă milă de ei.

Al-ʿIjlī a spus: «ʿAlī ibn al-Ḥusayn, medinitul, urmașul 
companionilor, este de încredere.»

Al-Zuhrī a spus: «ʿAlī ibn al-Ḥusayn era dintre cei mai merituoși 
membri ai familiei sale și dintre cei mai ascultători și era cel mai 
iubit de Marwān ibn al-Ḥakam și de ʿAbd al-Malik ibn Marwān.»

Al-Dhahabī a spus în «al-Siyar» (4/386): «Nobilul imam, Zayn 
al-ʿĀbidīn, podoaba adoratorilor, hāshimitul, ʿalawitul, medinitul.»

Ibn Ḥajar a spus în «al-Taqrīb»: «De încredere, ferm, adorator, 
învățat în fiqh, merituos și cunoscut.»

Muḥammad ibn ʿAlī ibn al-Ḥusayn ibn ʿAlī ibn Abī Ṭālib — 
Allah să aibă milă de el
O dovadă a cinstirii sale de către Jābir ibn ʿAbd Allāh al-Anṣārī — 
Allah să fie mulțumit de amândoi — se află în «Ṣaḥīḥ Muslim» 
(1218), în lanțul hadithului lung despre pelerinaj, de la Jaʿfar ibn 
Muḥammad — Muḥammad fiind fiul lui ʿAlī ibn al-Ḥusayn —, de 
la tatăl său, care a spus: «Am intrat la Jābir ibn ʿAbd Allāh. El i-a 
întrebat pe cei de față cine sunt, până a ajuns la mine. Am spus: 
Sunt Muḥammad ibn ʿAlī ibn al-Ḥusayn. Și-a întins mâna spre 
capul meu, mi-a desfăcut nasturele de sus, apoi pe cel de jos și și-a 
pus palma între sânii mei, eu fiind atunci un tânăr. A spus: Bine ai 
venit, fiul fratelui meu! Întreabă ce dorești… Am spus: Povestește-mi 
despre pelerinajul Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم.»

Atunci i-a relatat hadithul său lung despre felul pelerinajului 
Profetului صلى الله عليه وسلم.

Ibn Taymiyyah a spus în «Minhāj al-Sunnah» (4/50): «La fel, 
Abū Jaʿfar Muḥammad ibn ʿAlī este dintre cei aleși în știință și 
religie. S-a spus că a fost numit al-Bāqir deoarece a deschis 
adâncurile științei, nu fiindcă prosternarea i-ar fi brăzdat fruntea.»

Al-Mizzī a spus în biografia sa din «Tahdhīb al-Kamāl»: «Al-ʿIjlī 
a spus: Medinit, urmaș al companionilor, de încredere. Ibn al-Barqī a 
spus: Era învățat în fiqh și merituos.»

Al-Dhahabī a spus în «al-Siyar» (4/401–402): «Este nobilul 
imam Abū Jaʿfar Muḥammad ibn ʿAlī ibn al-Ḥusayn ibn ʿAlī, 
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ʿalawitul, fāṭimitul, medinitul, fiul lui Zayn al-ʿĀbidīn… Era dintre 
cei care au îmbinat știința, fapta, noblețea, descendența aleasă, 
încrederea și cumpătarea și era potrivit pentru califat. Este unul 
dintre cei doisprezece imami pe care șiiții imamiți îi cinstesc și 
despre care spun că sunt infailibili și cunosc întreaga religie. 
Infailibilitatea este numai pentru îngeri și profeți. Oricine altcineva 
poate avea dreptate și poate greși, iar din cuvintele sale se ia și se 
lasă, în afară de Profet صلى الله عليه وسلم, care este infailibil și întărit prin 
revelație. Abū Jaʿfar a fost cunoscut ca al-Bāqir, de la «baqara 
al-ʿilm», adică a deschis știința, cunoscându-i temelia și adâncurile. 
Abū Jaʿfar a fost un imam care depunea efort de interpretare, un 
recitator al Cărții lui Allah, un om cu rang înalt…»

A mai spus (p. 403): «Al-Nasāʾī și alții l-au numărat între 
învățații în fiqh ai urmașilor companionilor din Medina. Învățații 
păstrători ai hadithului sunt de acord că Abū Jaʿfar este o dovadă 
acceptată în transmitere.»

Jaʿfar ibn Muḥammad ibn ʿAlī ibn al-Ḥusayn ibn ʿAlī ibn 
Abī Ṭālib — Allah să aibă milă de el
Imamul Ibn Taymiyyah a spus în «Minhāj al-Sunnah» (4/52–53): 
«Jaʿfar al-Ṣādiq — Allah să fie mulțumit de el — este dintre cei aleși 
în știință și religie… ʿAmr ibn Abī al-Miqdām a spus: Când îl 
priveam pe Jaʿfar ibn Muḥammad, știam că provine din 
descendența profeților.»

În lucrarea sa despre virtuțile și drepturile familiei Profetului 
(p. 35), l-a descris spunând: «Șeicul învățaților comunității.»

Al-Dhahabī a spus în «al-Siyar» (6/255): «Imamul cel sincer, 
șeicul Banū Hāshim, Abū ʿAbd Allāh, qurayshitul, hāshimitul, 
ʿalawitul, din descendența Profetului, medinitul, unul dintre 
oamenii de seamă.»

A spus despre el și tatăl său: «Amândoi erau dintre marii 
învățați ai Medinei.»

A spus în «Tadhkirat al-ḥuffāẓ» (1/150): «Al-Shāfiʿī și Yaḥyā ibn 
Maʿīn l-au socotit de încredere. De la Abū Ḥanīfah se relatează că a 
spus: Nu am văzut pe nimeni mai învățat în fiqh decât Jaʿfar ibn 
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Muḥammad. Abū Ḥātim a spus: De încredere; despre unul ca el nu 
se întreabă.»

ʿAlī ibn ʿAbd Allāh ibn ʿAbbās — Allah să aibă milă de el
Ibn Saʿd a spus în «al-Ṭabaqāt» (5/313): «ʿAlī ibn ʿAbd Allāh ibn 
ʿAbbās era cel mai mic dintre fiii tatălui său, cel mai frumos și mai 
chipeș qurayshit de pe fața pământului și cel care se ruga cel mai 
mult. Era numit al-Sajjād, cel cu multe prosternări, pentru adorarea 
și meritul său.»

A mai spus (p. 314): «Era de încredere și avea puține relatări.»
În «Tahdhīb al-Kamāl», de al-Mizzī: «Al-ʿIjlī și Abū Zurʿah au 

spus: De încredere. ʿAmr ibn ʿAlī a spus: Era dintre cei mai buni 
oameni. Ibn Ḥibbān l-a inclus în «al-Thiqāt».»

Al-Dhahabī a spus în «al-Siyar» (5/252): «Nobilul imam, 
strămoșul califilor, Abū Muḥammad, hāshimitul, al-Sajjād… Era — 
Allah să aibă milă de el — învățat și făptuitor, voinic, chipeș, înalt și 
impunător…»
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9 Credința Ahl al-Sunna și 
credința altora despre 
familia Profetului

Din cele de mai înainte a devenit limpede că, în privința familiei 
Profetului صلى الله عليه وسلم, credința Ahl al-Sunna wa-l-Jamāʿah este la mijloc 
între exces și neglijență, între exagerare și răceală. Ei îi iubesc pe 
toți, le sunt loiali, nu se poartă cu răceală față de vreunul și nu 
exagerează în privința niciunuia. La fel, îi iubesc pe toți 
companionii și le sunt loiali, îmbinând iubirea companionilor cu 
cea a rudelor. Aceasta este deosebirea față de alții, dintre oamenii 
patimilor, care exagerează în privința unor membri ai familiei și 
se poartă cu răceală față de mulți dintre ei și față de companioni 
— Allah să fie mulțumit de ei.
Exemple ale exagerării lor în privința celor doisprezece imami din 
familie — ʿAlī, al-Ḥasan și al-Ḥusayn, Allah să fie mulțumit de ei, 
și nouă dintre urmașii lui al-Ḥusayn — sunt capitolele din 
«al-Uṣūl min al-Kāfī», de al-Kulaynī, între care:

«Capitol: Imamii — pacea fie asupra lor — sunt locțiitorii lui 
Allah, Atotputernicul și Mărețul, pe pământul Său și porțile prin 
care se ajunge la El» (1/193).

«Capitol: Imamii — pacea fie asupra lor — sunt semnele pe care 
El, Atotputernicul și Mărețul, le-a pomenit în Cartea Sa» (1/206).

În acest capitol sunt trei dintre relatările lor care interpretează 
cuvintele Celui Preaînalt

مِ  جْ نَّنَّ بِٱل ۚ  وَ لَـٰمَـٰتٍ عَ تَدُونَ﴾﴿وَ هْ هُمْ يَ
Și semne; iar după stea ei se călăuzesc

Coran, 16:16
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spunând că steaua este Trimisul lui Allah — Allah să trimită 
rugăciuni asupra lui și familiei sale —, iar semnele sunt imamii.

«Capitol: Imamii — pacea fie asupra lor — sunt lumina lui Allah, 
Atotputernicul și Mărețul» (1/194).
El cuprinde relatări dintre ale lor, între care una al cărei lanț 
ajunge la Abū ʿAbd Allāh, adică Jaʿfar al-Ṣādiq, despre explicarea 
cuvintelor lui Allah, Atotputernicul și Mărețul:

رُ  نُو هُ  هُ لَّلَّ رْضِ﴾﴿ٱللَّ وَٰتِ وَٱلْأَأَ وَٰ مَـٰ ٱلسَّسَّ
Allah este Lumina cerurilor și a pământului.

Coran, 24:35

El ar fi spus, după cum pretind ei:

كَوٰةٍ﴾ مِشْ كَ نُورِهۦِ كَ ثَلُ  مَ ﴿
Pilda luminii Sale este asemenea unei firide

Coran, 24:35

este Fāṭimah — pacea fie asupra ei;

بَاحٌ﴾  هَا مِصْ فِي ﴿
În care se află o lampă

Coran, 24:35

este al-Ḥasan;

فِى زُجَاجَةٍ﴾ بَاحُ فِ  مِصْ لْ ﴿ٱ
Lampa este într-un vas de sticlă

Coran, 24:35

este al-Ḥusayn;
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هَا   نَّنَّ ةُ كَأَأَ جَاجَ زُّزُّ ﴾﴿ٱل ىٌّ وْكَبٌ دُرِّىٌّ كَ
Vasul de sticlă este asemenea unei stele strălucitoare:

Coran, 24:35

Fāṭimah este o stea strălucitoare între femeile acestei lumi;

قَدُ مِن  يُو رَكَةٍ﴾﴿ بَـٰ  رَةٍ مُّمُّ جَ  شَ
Se aprinde de la un pom binecuvântat

Coran, 24:35

este Ibrāhīm — pacea fie asupra lui;

ةٍ  يَّيَّ قِ شَرْ ا  نَةٍ لَّلَّ تُو يْ زَ ةٍ﴾﴿ يَّيَّ بِ  لَا غَرْرْ وَ
Un măslin, nici de răsărit și nici de apus

Coran, 24:35

înseamnă nici evreiască, nici creștină;

ءُ﴾ ءُ يُضِىٓ هَا  تُ يْ زَ يَكَادُ  ﴿
Al cărui untdelemn aproape luminează

Coran, 24:35

înseamnă că știința aproape izbucnește din ea;

ورٌ  نُّنُّ نَارٌۚ   هُ   مْسَسْ تَ لَمْ  لَوْ لَ نُورٍ﴾﴿وَ لَىٰ  عَ
Chiar fără să-l fi atins focul. Lumină peste lumină

Coran, 24:35

înseamnă un imam provenit din ea după alt imam;
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نُورِهۦِ  لِ هُ  هُ لَّلَّ هْدِى ٱللَّ ءُ﴾﴿يَ يَشَآءُ مَن 
Allah călăuzește spre lumina Sa pe cine voiește

Coran, 24:35

înseamnă că Allah călăuzește către imami pe cine voiește…
«Capitol: Versetele pe care Allah, Atotputernicul și Mărețul, le-a 

pomenit în Cartea Sa sunt imamii» (1/207).
În acest capitol se interpretează cuvintele lui Allah, 

Atotputernicul și Mărețul,

قَوْمٍمٍ  ذُرُ عَن  نُّنُّ يَـٰتُ وَٱل ـَٔا  تُغْنِنِى ٱلْ مَا  نُونَ﴾﴿وَ يُؤْمِ ا  لَّلَّ
Semnele și avertizările nu le sunt de folos celor care nu cred

Coran, 10:101

spunând că semnele sunt imamii!
În el se interpretează cuvintele Celui Preaînalt

لِّهَا﴾  نَا كُ تِ يَـٰ ـَٔا بِ ا۟  بُوا۟  ﴿كَذَّذَّ
Ei au tăgăduit toate semnele Noastre

Coran, 54:42

spunând că semnele sunt toți succesorii desemnați!
Sensul acestei afirmații este că pedeapsa care a lovit neamul lui 

Faraon a avut drept cauză tăgăduirea succesorilor desemnați, care 
sunt imamii!

«Capitol: Oamenii pomenirii, despre care Allah a poruncit creației 
să-i întrebe, sunt imamii — pacea fie asupra lor» (1/210).

«Capitol: Coranul călăuzește către imam» (1/216).
În acest capitol, cuvintele lui Allah, Atotputernicul și Mărețul,
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تِتِى  لَّلَّ لِ هْدِى  ءَانَ يَ رْءَ لْقُ هَـٰذَا ٱ نَّنَّ  وَمُ﴾﴿إِإِ قْ  ىَ أَأَ هِ
Acest Coran călăuzește către ceea ce este cel mai drept

Coran, 17:9

sunt interpretate ca însemnând că el călăuzește către imam!
În el, cuvintele lui Allah, Atotputernicul și Mărețul,

نُكُمْ﴾ مَـٰ يْ  لَّلَّذِينَ عَقَدَتْ أَأَ ﴿وَٱ
Cei cu care ați legat învoieli

Coran, 4:33

sunt interpretate ca referindu-se numai la imami — pacea fie 
asupra lor —, prin care Allah, Atotputernicul și Mărețul, v-ar fi 
legat jurămintele!

«Capitol: Binefacerea pe care Allah, Atotputernicul și Mărețul, a 
pomenit-o în Cartea Sa sunt imamii — pacea fie asupra lor» (1/217).

În el, cuvintele lui Allah, Atotputernicul și Mărețul,

نِعْمَتَ  ا۟  لُوا۟  بَدَّدَّ لَّلَّذِينَ  لَى ٱ  رَ إِإِ تَ لَمْ  لَ رًا﴾﴿أأَ فْ هِهِ كُ لَّلَّ ٱللَّ
Nu i-ai văzut pe cei care au schimbat binefacerea lui Allah cu 

necredința?
Coran, 14:28

sunt interpretate pretinzându-se că ʿAlī — Allah să fie mulțumit 
de el — ar fi spus: «Noi suntem binefacerea pe care Allah le-a 
dăruit-o robilor Săi și prin noi vor izbândi cei care vor izbândi în 
Ziua Judecății»!

În el, cuvintele lui Allah, Atotputernicul și Mărețul, din sura 
al-Raḥmān,
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لَآءِءِ  ءَا ىِّ ءَ  بِأَأَ فَ بَانِ﴾﴿ كَذِّ تُ مَا   بِّكُ  رَ
Pe care dintre binefacerile Domnului vostru le tăgăduiți voi doi?,

Coran, 55:13

sunt interpretate: «Pe Profet sau pe succesorul desemnat îi 
tăgăduiți voi doi?»

«Capitol: Înfățișarea faptelor înaintea Profetului — Allah să 
trimită rugăciuni asupra lui și familiei sale — și a imamilor — 
pacea fie asupra lor» (1/219).

«Capitol: Imamii — pacea fie asupra lor — dețin toate cărțile 
pogorâte de la Allah, Atotputernicul și Mărețul, și le cunosc în toate 
limbile lor» (1/227).

«Capitol: Nimeni în afara imamilor — pacea fie asupra lor — nu 
a adunat întregul Coran și ei îi cunosc întreaga știință» (1/228).

«Capitol: Imamii — pacea fie asupra lor — cunosc toate științele 
care au ajuns la îngeri, profeți și trimiși — pacea fie asupra lor» 
(1/255).

«Capitol: Imamii — pacea fie asupra lor — știu când vor muri și 
nu mor decât prin propria alegere» (1/258).

«Capitol: Imamii — pacea fie asupra lor — cunosc ceea ce a fost și 
ceea ce va fi și nimic nu le este ascuns — rugăciunile lui Allah fie 
asupra lor» (1/260).

«Capitol: Allah, Atotputernicul și Mărețul, nu l-a învățat pe 
Profetul Său vreo știință fără să-i poruncească să i-o predea 
emirului credincioșilor — pacea fie asupra lui — și acesta a fost 
părtașul său în știință» (1/263).

«Capitol: Nimic din adevărul aflat în mâinile oamenilor nu 
provine decât de la imami — pacea fie asupra lor — și orice lucru 
care nu provine de la ei este fals» (1/399).

Aceste capitole cuprind relatări dintre ale lor. Le-am redat din 
ediția cărții publicată de Maktabat al-Ṣadūq, Teheran, în anul 1381 
H.

Cartea este socotită printre cele mai de seamă cărți ale lor, dacă 
nu chiar cea mai de seamă. În introducere se află o laudă foarte 
mare a cărții și a autorului său, care a murit în anul 329 H. Cele 
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citate sunt exemple ale exagerării celor vechi în privința 
imamilor. Cât despre exagerarea celor de mai târziu, ea reiese din 
cuvintele unuia dintre marii lor contemporani, al-Khumaynī, în 
«al-Ḥukūmah al-islāmiyyah» (p. 52), publicată de al-Maktabah 
al-Islāmiyyah al-Kubrā, Teheran: «Stabilirea autorității și a 
conducerii pentru imam — pacea fie asupra lui — nu înseamnă 
lipsirea lui de poziția pe care o are înaintea lui Allah și nici nu-l 
face asemenea celorlalți conducători. Imamul are o poziție lăudată, 
o treaptă înaltă și o putere de locțiitor asupra creației, sub 
autoritatea și controlul căreia se supun toate particulele acestui 
univers. Printre învățăturile de neocolit ale doctrinei noastre este că 
imamii noștri au o poziție la care nu ajunge nici înger apropiat și 
nici profet trimis. Potrivit relatărilor și hadithurilor pe care le avem, 
Marele Trimis — rugăciunile fie asupra lui — și imamii — pacea fie 
asupra lor — erau, înaintea acestei lumi, lumini. Allah i-a așezat în 
jurul Tronului Său și le-a dat o poziție și o apropiere pe care numai 
Allah le cunoaște. Jibrīl a spus, după cum se află în relatările despre 
înălțarea la cer: Dacă m-aș apropia cât un vârf de deget, aș arde. S-a 
relatat de la ei — pacea fie asupra lor —: Avem cu Allah stări pe care 
nu le poate cuprinde nici înger apropiat și nici profet trimis.»
Văzând sau auzind asemenea cuvinte, omul nu poate decât să 
spună:

دُنكَ  لَّلَّ نَا مِن  لَ هَبْ  نَا وَ تَ يْ هَدَ ذْ  بَعْدَ إِإِ نَا  بَ  لُو قُ تُزِغْ  لَا  نَا   بَّبَّ رَ ﴿

نَّنَّكَ   ةًۚ  إِإِ مَ  ﴾رَحْ ابُ وَهَّهَّ لْ نتَ ٱ أَأَ
Domnul nostru, nu lăsa inimile noastre să se abată după ce ne-ai 

călăuzit și dăruiește-ne de la Tine îndurare. Tu ești Dăruitorul.
Coran, 3:8

Oricine are cea mai mică putere de a înțelege este sigur că cele 
citate de la ei și altele asemenea sunt minciuni și născociri puse 
pe seama imamilor, iar aceștia se dezic de cei care exagerează în 
privința lor și de exagerarea lor.
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10 Interdicția de a pretinde 
fără drept descendența 
din familia Profetului

Cea mai nobilă descendență este cea a Profetului nostru 
Muḥammad صلى الله عليه وسلم, iar cea mai nobilă înrudire este cea cu el صلى الله عليه وسلم și cu 
familia sa, atunci când ea este adevărată. Mulți arabi și nearabi 
pretind această descendență. Cine aparține acestei familii și este 
credincios a primit de la Allah atât noblețea credinței, cât și 
noblețea descendenței. Cine pretinde această descendență nobilă 
fără să-i aparțină a săvârșit un lucru interzis și se fălește cu ceea 
ce nu i-a fost dat. Profetul صلى الله عليه وسلم a spus: 

«Cel care se fălește cu ceea ce nu i-a fost dat este asemenea celui 
care poartă două haine ale minciunii.»

 L-a relatat Muslim în «Ṣaḥīḥ» (2129), din hadithul ʿĀʾishei — 
Allah să fie mulțumit de ea.

Hadithurile autentice interzic omului să pretindă altă 
descendență decât cea adevărată. Printre ele este hadithul lui Abū 
Dharr — Allah să fie mulțumit de el —, care l-a auzit pe Profet صلى الله عليه وسلم 
spunând: «Orice bărbat care, cu bună știință, pretinde că are alt 
tată decât tatăl său a săvârșit necredință față de Allah. Cine 
pretinde că aparține unui neam cu care nu are legătură de 
descendență să-și pregătească locul în Foc.» L-au relatat al-Bukhārī 
(3508) și Muslim (112), în formularea lui al-Bukhārī.
În «Ṣaḥīḥ al-Bukhārī» (3509), Wāthilah ibn al-Asqaʿ — Allah să fie 
mulțumit de el — a spus: Trimisul lui Allah صلى الله عليه وسلم a spus: 

«Dintre cele mai mari minciuni este ca omul să pretindă alt tată 
decât tatăl său, să pretindă că ochiul său a văzut ceea ce nu a 
văzut ori să pună pe seama Trimisului lui Allah صلى الله عليه وسلم ceea ce el nu 
a spus.»
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 «Al-firā» înseamnă minciuni, iar «să pretindă că ochiul său a 
văzut ceea ce nu a văzut» se referă la vis.

În «Majmūʿ fatāwā» al șeicului Islamului Ibn Taymiyyah — 
Allah să aibă milă de el — (31/93) se află că dintr-o fundație pioasă 
destinată familiei Profetului sau celor de descendență nobilă nu 
are dreptul să primească decât cel a cărui descendență din familie 
este dovedită. A fost întrebat despre o fundație pioasă destinată 
celor de descendență nobilă, despre care se spune: «Ei sunt rude.» 
Sunt aceste rude de descendență nobilă sau nu? Le este permis să 
primească ceva din fundație sau nu?

A răspuns: «Laudă lui Allah! Dacă fundația pioasă este 
destinată familiei Profetului صلى الله عليه وسلم ori unei părți a familiei, precum 
ʿalawiții, fāṭimiții sau ṭālibiții — care îi cuprind pe urmașii lui 
Jaʿfar și ai lui ʿAqīl —, ori ʿabbāsiților și altora asemenea, nu are 
dreptul la ea decât cel a cărui descendență este adevărată și 
dovedită. Cel care doar pretinde că face parte dintre ei ori despre 
care se știe că nu face parte dintre ei nu are dreptul la această 
fundație, chiar dacă susține că le aparține. Așa sunt urmașii lui 
ʿAbd Allāh ibn Maymūn al-Qaddāḥ: cunoscătorii genealogiilor și 
alții știu că ei nu au o descendență adevărată. Au mărturisit 
aceasta grupuri de învățați în fiqh, hadith, teologie și genealogie 
și au fost întocmite acte legale care o confirmă. Este menționat în 
mari cărți ale musulmanilor; mai mult, este un fapt transmis pe 
numeroase căi printre învățați.

La fel, dacă cineva întemeiază o fundație pioasă pentru cei de 
descendență nobilă, în înțelesul obișnuit al termenului nu intră 
decât cel cu descendență adevărată din familia Profetului صلى الله عليه وسلم.

Dacă însă cineva o întemeiază pentru fiii lui cutare ori rudele 
lui cutare și altele asemenea, fără ca prevederile fundației să arate 
că este destinată familiei Profetului, iar bunul înzestrat aparținea 
întemeietorului și putea fi destinat urmașilor acelei persoane 
anume, Banū Hāshim nu intră în această fundație.»

Aici se încheie această scurtă lucrare despre virtuțile familiei 
Profetului și înalta ei poziție la Ahl al-Sunna wa-l-Jamāʿah. Îi cer 
lui Allah izbândă în ceea ce Îl mulțumește, înțelegerea religiei Sale 
și statornicie în adevăr. El este Cel Care aude și răspunde. Allah să 
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trimită rugăciuni, pace și binecuvântare asupra Profetului nostru 
Muḥammad, asupra familiei sale și asupra tuturor companionilor 
săi.
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